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  Wipneus en Pim deel 30


  


  Een vreemde vondst


  Al heel vroeg in de morgen beginnen de kabouters in het paleis van koning Goedhart met hun werk. Er is voor iedereen altijd wel wat te doen en niemand behoeft zich te vervelen. Oud en jong zijn druk in de weer. Er wordt gebakken en gekookt; getimmerd en geverfd, gras gemaaid en onkruid gewied. De beesten krijgen hun voer en de stallen worden schoongemaakt.
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  ... het sprookjesbos, waar volop droog en dor hout is te vinden ...


   


  De koning blijft niet achter en ook hij werkt van de morgen tot de avond. Een groot gedeelte van de dag zit de vorst op zijn kamer achter zijn bureau. Hij moet heel veel brieven schrijven en belangrijke papieren doorlezen. Is Goedhart daarmee klaar, dan loopt hij eens rond om te kijken, of iedereen zijn werk behoorlijk doet.


  Prins Wipneus en zijn vriendje Pim zitten ook niet stil. Bakker Krentenbol heeft hout nodig om zijn oven te kunnen stoken en de twee vrienden zullen daarvoor zorgen. Zij hebben ieder een kruiwagen uit het schuurtje gehaald en trekken naar het sprookjesbos, waar volop droog en dor hout is te vinden.


  Regelmatig komt het tweetal uit het bos te voorschijn met een volle wagen. De takken en houtblokken worden keurig netjes opgestapeld vlak bij de bakkerij, zodat Krentenbol er gemakkelijk bij kan. De kabouter knikt goedkeurend, want Wipneus en Pim weten niet van ophouden en de stapel hout wordt steeds hoger. Voorlopig kan hij weer enkele weken vooruit.


  Na het middageten werken de zoon van koning Goedhart en zijn vriendje ijverig verder en opnieuw komt er heel wat hout bij de bakkerij te liggen.


  Maar dan..., als het tweetal voor de zoveelste keer het bos is ingetrokken, blijven de kabouters veel langer weg dan anders. Het duurt wel een uur, voordat de vrienden weer komen opdagen. Niemand heeft dat in de gaten en dat is maar goed ook, want Wipneus en Pim hebben een vreemde vondst gedaan, waarover zij voorlopig niet willen spreken. Waarom doen die twee zo geheimzinnig...?


  Zoals elke keer sleept Pim de takken aan, die het prinsje op de kruiwagen legt. Maar opeens is er geen voorraad meer. Wipneus kijkt op en wat ziet hij...? Een eindje verder zit zijn vriendje rustig op de grond. Hij heeft iets in zijn hand en bekijkt het van alle kanten.


  „Hee, luilak, komt er nog wat?” roept Wipneus, terwijl hij een vinger waarschuwend omhoog steekt. „Vanavond heb je tijd genoeg om uit te rusten! Nu is het werktijd!”


  Pim trekt zich van het geroep van zijn vriendje niets aan. Hij blijft het voorwerp kalm bekijken. Wipneus wordt nu ongeduldig en een beetje boos loopt hij naar Pim. „Heb je mij niet gehoord?” klinkt het. „Jazeker,” antwoordt deze, „maar tussen al die takken heb ik iets gevonden, dat beslist de moeite van het bekijken waard is.”


  „Dat wil ik dan ook wel eens zien,” zegt het prinsje nieuwsgierig en hij gaat naast Pimmie op de grond zitten. Zijn boze bui is gauw verdwenen.


  Pim geeft zijn vondst aan Wipneus, die nu alle kans krijgt om het voorwerp te bekijken. Na enige tijd mompelt hij: „Een stenen kannetje, maar geen gewoon. De tuit zit niet aan de voorkant, maar bij het oor. Zo’n ding hebben wij niet in ons paleis. Merkwaardig..., heel merkwaardig! ”
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  Pim geeft zijn vondst aan Wipneus.


  „Zeg dat wel,” valt Pim zijn vriendje in de rede. „Kijk, er staat ook een gouden kroontje op en daaronder de letter T. Zou iemand dit tuitkannetje hebben verloren?”


  „Best mogelijk,” antwoordt Wipneus, „maar dan vind ik het toch wel vreemd, dat het helemaal onder de takken ligt. Ik begin te geloven, dat iemand met opzet dit kannetje heeft verstopt. Maar waarom...?”


  „Als het waar is, wat jij denkt,” vervolgt Pim, „dan is dit voorwerp ergens gestolen. De dief wist er zo gauw geen raad mee en meende onder de takken een veilige schuilplaats te hebben gevonden. Hij wacht nu zijn tijd af om de buit te komen ophalen. Maar die pret gaat niet door; wij nemen het tuitkannetje mee en gaan haarfijn uitzoeken, wie de eigenaar is.”


  „Uitstekend!” prijst Wipneus Pim. „Maar dat betekent wel, dat niemand iets van onze vondst mag merken. De mogelijkheid is niet uitgesloten, dat de dief in ons paleis woont. Zou hij merken, dat wij zijn geheim kennen, dan kunnen wij nog heel wat narigheid verwachten. Dus absoluut mondje dicht!”


  „Op mij kun je rekenen; dat weet je wel!” lacht Pim. „Kom, laten wij verder werken en straks thuis ogen en oren heel goed openzetten. Misschien dat iemand zich verpraat.”


  Voorzichtig wordt het mooie tuitkannetje op wat zacht mos onder in een van de kruiwagens gelegd. Daarop komt weer een flinke berg takken. Als de wagens vol zijn, lopen Wipneus en Pim voorzichtig naar het paleis. Als de twee bij de bakkerij zijn, wordt het even moeilijk. Zonder dat iemand iets merkt, moet de kostbare vondst naar de kamer van de vrienden worden gebracht.


  „Als je nu probeert te ontdekken, of wij werkelijk alleen zijn,” stelt Wipneus voor, „dan verstop ik het kannetje onder mijn jasje. Als dat is gebeurd, rennen wij vliegensvlug naar boven.”


  „Okee!” fluistert Pim.


  „Ik ga gewoon door met opstapelen, maar tegelijk kijk ik goed rond. Ik waarschuw wel, als wij naar binnen kunnen schieten!”


  Net alsof er niets aan de hand is, begint Pim zijn kruiwagen af te laden. Wipneus staat met zijn rug naar het paleis en graait voorzichtig tussen de takken om het tuitkannetje onbeschadigd te kunnen pakken. Na een tijdje zegt de zoon van koning Goedhart zachtjes: „Het is zover; de vondst zit veilig onder mijn jasje. Kunnen we...?”


  Nog een keer kijkt Pim langs ramen en deuren en dan klinkt het: „Ja, toe maar! Voorzichtig op de trap, hoor, want ons kannetje is erg breekbaar!” De kabouters glippen naar binnen. Eerst de lange gang door en dan de trap op. Zonder iemand te ontmoeten bereikt het tweetal hun kamer.


  De deur gaat meteen op slot en met een zucht zet Wipneus het gevonden voorwerp op tafel. „Ziezo, dat is dat! Nu een mooi plekje zoeken, waar wij de buit kunnen verbergen!”


  Het prinsje loopt naar een grote kast, die tussen twee ramen staat, en pakt van een van de planken een ijzeren kistje, dat je op slot kunt doen. Het tuitkannetje wordt keurig netjes in zacht vloeipapier gewikkeld. „Poppetje gezien, kastje dicht!” lacht Pim, die met belangstelling staat toe te kijken, hoe zijn vriendje hun vondst opbergt. Het afgesloten kistje wordt weer op de kastplank gezet. Ook de kast gaat op slot en de sleutels verdwijnen in de broekzak van Wipneus.


  Daarna lopen de twee vrienden vlug naar beneden om door te gaan met het afladen van het hout voor kabouter Krentenbol. Onderweg komen zij wel Simpie tegen, maar die loopt zo druk te puzzelen, dat hij Wipneus en Pim nauwelijks in de gaten heeft.


  ’s Avonds na het eten gaan het prinsje en zijn vriendje met een aantal kabouters een praatje maken. Zo proberen zij erachter te komen, of iemand soms iets van een tuitkannetje af weet. Maar helaas, het tweetal krijgt niets bijzonders te horen. Zelfs kabouter Langspeelplaat, die als eerste allerlei nieuwtjes rondstrooit, heeft vandaag weinig te vertellen. Als het bedtijd is, gaan Wipneus en Pim teleurgesteld naar hun kamer.


  Nog een hele tijd liggen de twee in bed te praten over het vreemde kannetje, maar noch Wipneus noch Pim kan iets bedenken, om deze vreemde zaak op te lossen. Het is al ver over elven, als zij eindelijk in slaap vallen.


  Ook de volgende dag worden het prinsje en zijn vriendje niets wijzer. Het tweetal loopt naar de plek, waar het kannetje is gevonden. Overal wordt rondgesnuffeld en speurneus Pim gaat zelfs op zoek naar mogelijke voetafdrukken in het zand van de bospaadjes, maar er wordt geen enkel spoor gevonden.


  „Ik weet het niet meer,” zucht Wipneus, als hij na de avondboterham samen met Pimmie op een bankje in de paleistuin zit. „Wij zullen ons geheim aan iemand moeten vertellen. Zo komen wij geen stap verder!”


  „Ja, ja,” antwoordt Pim langzaam, „daar heb ik ook al aan gedacht. Maar wie kunnen wij vertrouwen...?”


  „Mijn vader wil ik er voorlopig buiten laten,” zegt het prinsje. „Die valt dus af. Langspeelplaat weet veel, maar die kan zijn mond niet houden. Dokter Knippeling is ook erg geleerd; zou hij ons misschien iets kunnen vertellen...?”


  „Knippeling heeft veel potjes en pannetjes om zijn pillen en drankjes te maken,” geeft Pim toe, „maar iets wat op ons kannetje lijkt, heb ik nog nooit bij hem gezien. Ik ben bang, dat ook hij niet zal kunnen helpen. Maar..., jij sprak zojuist over een geleerde. Toen dacht ik ineens aan Professor Alfabet. Deze oude kabouter weet ontzaglijk veel en hij kan heel goed een geheim bewaren. Zullen wij hem eens om raad vragen?”


  „Pim, jij bent geweldig!” juicht Wipneus. „Natuurlijk moeten wij naar Professor Alfabet. Hij weet voor elke moeilijkheid een oplossing. Dat wij daar niet eerder aan hebben gedacht. Morgenmiddag zijn wij vrij en dan gaan wij naar hem toe.”


  Vol goede moed kruipen de twee vrienden een uurtje later in bed. Morgen hopen zij meer te weten over het gevonden tuitkannetje.


   


  


  Professor Alfabet weet veel


  De volgende middag na het eten gaan Wipneus en Pim aanstonds op stap. Professor Alfabet woont niet in het paleis van koning Goedhart. Omdat de geleerde niet zo goed tegen al die drukte kan, werkt en studeert hij in een klein huisje, dat op een rustig plekje in het sprookjesbos ligt. Zo af en toe komt hij eens kijken, of er soms post voor hem is. Ook laat de koning van Kabouterland hem wel eens roepen, als hij goede raad nodig heeft.


  Met de armen over elkaars schouder wandelen het prinsje en zijn vriendje het sprookjesbos in. Voor alle zekerheid hebben zij het kannetje thuisgelaten. Wel heeft Pim er een tekening van gemaakt, zodat de professor toch goed kan zien, hoe het gevonden voorwerp eruit ziet.


  Vrolijk pratend en lachend wandelen de twee door het grote bos. Zij kennen de weg op hun duimpje en twintig minuten later staan zij voor het huisje van Professor Alfabet. Wipneus klopt beleefd op de deur en nu maar wachten, of er wordt opengedaan.


  Dat gebeurt al heel gauw en als Alfabet zijn bezoekers ziet, is hij een en al vriendelijkheid. „Kijk, kijk, wie wij daar hebben,” lacht hij. „Kom binnen en maak het je gemakkelijk. Zijn jullie zomaar aan de wandel, of ben je door koning Goedhart gestuurd?”


  „Eigenlijk geen van beide,” zegt het prinsje. „Wij zijn naar u toegekomen, omdat wij met iets zitten, waar wij geen raad mee weten. Misschien zou u ons kunnen helpen!”


  „Wel, wel, je maakt mij nieuwsgierig,” praat de professor verder, terwijl hij met zijn gasten de studeerkamer binnengaat.


  Langs de muren van het vertrek staan tot tegen het plafond kasten vol boeken. Sommige zijn oud en zeer kostbaar. Maar dat is niet alles. Ook op de stoelen en op de grond liggen boeken. Dan staat er nog een schrijftafel in de kamer en hierop ligt zoveel papier, dat er nauwelijks een plekje vrij is om rustig te werken.


  Alfabet ruimt vlug het een en ander op, zodat Wipneus en Pim kunnen gaan zitten. Zelf pakt hij ook een stoel. „Nou, jullie kunt van wal steken; ik ben een en al oor,” verzekert de geleerde en hij maakt een uitnodigend gebaar.


  Het prinsje en zijn vriendje kijken elkaar eens aan en dan komen de tongen los. Om beurten vertellen zij een deel van het verhaal. Alfabet luistert heel aandachtig en af en toe schrijft hij wat op. Ook bekijkt hij met grote belangstelling de tekening, die Pim hem heeft gegeven.


  Als de kabouters van koning Goedhart zijn uitverteld, kijken zij hun geleerde vriend vragend aan. Zou hij licht kunnen brengen in deze duistere zaak...? Een tijdje blijft het doodstil in de kamer; je kunt een speld horen vallen.


  Dan zegt Professor Alfabet: „Helaas moet ik beginnen met jullie een standje te geven. Het is en blijft verkeerd, dat je koning Goedhart niets hebt verteld over deze vondst. Hij behoort alles te weten. Ik zal proberen om jullie te helpen, maar dan moet je mij eerst beloven, dat onze vorst zo gauw mogelijk op de hoogte wordt gebracht.”
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  „Helaas moet ik beginnen met jullie een standje te geven.”


   


  Wipneus en Pim krijgen allebei een rode kleur. Zij zijn inderdaad fout geweest en Alfabet heeft groot gelijk, dat hij een standje uitdeelt. Dan zegt het prinsje zachtjes: „Ik beloof u, dat ik straks direct naar mijn vader zal gaan!” En Pim voegt eraan toe: „Ik ga met Wipneus mee, want ik heb evenveel schuld. Zoiets zal nooit meer gebeuren!”


  „Mooi, dat is dan afgesproken,” knikt Alfabet tevreden. „Ik reken op jullie en wij spreken er niet meer over. Maar nu dat tuitkannetje; daarvoor ben je tenslotte hier gekomen.”


  Even zwijgt de geleerde kabouter en dan vervolgt hij: „Ik kan niet meteen een antwoord op jullie vraag geven; ik zal eens in mijn boeken gaan snuffelen. Een beetje geduld, alsjeblieft!”


  De professor loopt naar zijn boekenkast, pakt een boek en begint te bladeren. Al spoedig schudt hij met zijn hoofd. „Nee, dat is het niet,” mompelt hij zachtjes en zet het weer op zijn plaats. Er volgt een tweede, een derde, een vierde boek, maar Alfabet vindt niet, wat hij zoekt. Wipneus en Pim kijken gespannen toe; zou hun vriend iets vinden...?


  „Een ogenblikje!” roept de geleerde opeens. Hij loopt de kamer uit en even later komt hij terug met een trapje, dat tegen een van de planken wordt gezet. De kabouter klimt naar boven en zijn wijsvinger glijdt langs de titels. „Hier zou iets in kunnen staan,” horen de twee vrienden hem zeggen.


  Met een dik boek onder de arm komt de professor naar beneden. Het bladeren begint opnieuw en de jongens van koning Goedhart horen woorden als: „Tafel..., tekenplank..., tovenaar..., trimmen.” En dan opeens: „Tuit..., tuitkannetje. Ha, wij komen in de buurt,” roept Alfabet blij en hij gaat met het boek achter zijn schrijftafel zitten. Opnieuw leest hij: „Tuit..., tuitkannetje, zie onder Tuitertjes.” Er wordt een bladzijde teruggeslagen en daar staat inderdaad het woord Tuitertjes.


  Het prinsje en zijn vriendje springen op en uit twee monden klinkt het: „Wilt u alstublieft voorlezen, wat er allemaal staat. Wij zijn heel erg benieuwd!”


  „Ik ook!” verzekert de geleerde. „Wees stil, dan krijgen jullie alles te horen!”


  Wipneus en Pim gaan weer zitten; de professor schraapt zijn keel en begint te lezen: „De Tuitertjes zijn een heel oud volk van kabouters en elfjes, die ver van de bewoonde wereld in vrede met elkaar proberen te leven. Zij worden geregeerd door een koning, die Tuitketel, en een koningin, die Tuitekruid heet. De naam Tuitertjes hebben zij te danken aan een soort kannetje, dat zij gebruiken om uit te drinken. Het bijzondere van dit kannetje is, dat de tuit boven aan het oor zit. In hun land komen veel bronnen voor, waaruit warm water opborrelt. Wie dit water drinkt, blijft gezond en sterk. Het mooie land van de Tuitertjes wordt door weinig vreemdelingen bezocht, maar wie er komt, is hartelijk welkom. Zelf gaan zij heel weinig op reis, want koning Tuitketel ziet dat niet graag.”


  Professor Alfabet klapt het boek dicht en kijkt zijn vrienden aan. „Zijn jullie nu tevreden...?” vraagt hij lachend.


  „O ja! Nou en of!” roepen Wipneus en Pim door elkaar. „Wij weten al heel wat meer dan een half uur geleden. Toch blijven er nog een paar vragen over!”


  „En die zijn...?” wil Alfabet weten. „Wel,” antwoordt het prinsje vlug, „waar ligt precies het land van de Tuitertjes en als zij bijna niet op reis gaan, hoe komt dat stenen kannetje dan in ons grote sprookjesbos terecht?”


  „Op die tweede vraag kan ik ook geen antwoord geven,” merkt de oude kabouter op, „en wat de eerste betreft, daarvoor moeten jullie bij koning Goedhart zijn. Hij heeft kaarten van heel veel landen en ik kan mij moeilijk voorstellen, dat het land van de Tuitertjes ontbreekt.”


  Onder het praten lacht Alfabet geheimzinnig. Door dit antwoord dwingt de slimme geleerde de vrienden om de kabouterkoning alles te vertellen. Doen zij dat niet, dan worden zij niets wijzer.


  Voorlopig zijn het prinsje en zijn vriendje dik tevreden. De professor stelt voor, om het boek mee te nemen naar het koninklijk paleis. Goedhart kan dan ook lezen, wat Wipneus en Pim al weten. „Bij gelegenheid had ik het wel graag terug,” waarschuwt hij. „Natuurlijk,” verzekert Pim. De vrienden nemen het voorstel graag aan en het kostbare boek wordt netjes ingepakt. Een blik op de klok in de kamer leert, dat het zo zoetjesaan tijd is om op te stappen.


  Heel hartelijk wordt Alfabet bedankt voor zijn hulp. „Graag gedaan, jongens!” lacht de geleerde, „en als jullie weer eens iets hebt, dan mag je altijd bij mij aankloppen. Als ik iemand van dienst kan zijn, zal ik het niet laten!”


  Nagewuifd door hun vriend verlaat het tweetal het huisje. Tijdens de wandeling naar huis spreken Wipneus en Pim af, dat zij aan koning Goedhart zullen vragen, of een bezoek na het avondeten gelegen komt. Vooral Pim is erg ongeduldig; hoe eerder hij alles weet, hoe liever het hem is.
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  Schildwacht Spinazie houdt Wipneus en Pim tegen.


   


  De thuiskomst van de twee wandelaars blijft niet onopgemerkt. Schildwacht Spinazie houdt Wipneus en Pim tegen en hij wil weten, wat er in het pakje zit, dat het prinsje onder zijn arm heeft. „Een doos met stroopwafels,” jokt de zoon van koning Goedhart. En een beetje brutaal vervolgt hij: „Bovendien heeft onze schildwacht niets te maken met zaken, die voor mijn vader bestemd zijn!” Spinazie geeft de moed niet op en zegt: „Koning Goedhart houdt helemaal niet van stroopwafels. Die zijn niet goed voor zijn tanden!”


  „Des te beter,” begint nu Pim, „dan zullen wij ze uitdelen aan de vriendelijkste kabouters. Helaas ben ik bang, dat onze schildwacht dan niet aan de beurt zal komen.”


  Spinazie bromt nog wat en natuurlijk stampt hij met zijn hellebaard op de grond, maar Wipneus en Pim trekken zich daar niets van aan. Zij verdwijnen naar hun kamer. De kabouters gaan hun handen wassen en hun haren kammen. De vrienden weten, dat zij er aan tafel netjes moeten uitzien. De vorst van Kabouterland let daar heel scherp op.


   


  


  Wat koning Goedhart ervan denkt


  Na de avondboterham ruimen de kabouters samen de eetzaal op. De gebruikte kopjes en bordjes worden op een wagentje gezet en naar de afwaskeuken gebracht. Daarna is iedereen vrij.


  Koning Goedhart helpt ook mee en als hij klaar is, houdt Wipneus zijn vader tegen. „Kunnen Pim en ik u vanavond nog even spreken?” klinkt het uit de mond van het prinsje. De vorst kijkt verbaasd op, fronst zijn wenkbrauwen en zegt: „Vanavond nog...? Is daar zo’n haast bij...?”


  „Ja, eigenlijk wel,” komt Pim vlug tussenbeide, die al bang is, dat het plan van de twee niet zal doorgaan. „Wij moeten iets belangrijks met u bepraten. Professor Alfabet wil dat!”


  „O, zit dat zo,” vervolgt Goedhart. „Nou, laten wij eens kijken... Het is nu bijna kwart over zes. Ik heb nog een afspraak met kabouter Pietske, maar dat hoeft niet zo lang te duren. Laten wij zeggen: om een uur of zeven. Vinden jullie dat goed?”


  „Heel graag, vader! Wij zullen er zijn, koning,” antwoorden Wipneus en Pim door elkaar. „Tot straks dan en ik ben nu al benieuwd, wat jullie mij te vertellen hebben.” De koning loopt verder en het prinsje en zijn vriendje geven elkaar een knipoogje; zij hebben hun zin gekregen.


  Precies op de afgesproken tijd kloppen Wipneus en Pim op de kamer van koning Goedhart. Het prinsje heeft het boek van professor Alfabet bij zich en Pim draagt het kannetje, dat in een oude lap is gewikkeld. Als er „Binnen!” wordt geroepen, stapt het tweetal de kamer in.


  De vorst zit in een luie stoel en hij nodigt zijn bezoekers uit om ook te gaan zitten. „Kijk, kijk,” lacht Goedhart, „jullie hebt ook nog het een en ander meegebracht. Nou, begin maar eens te vertellen, waarom je door Alfabet bent gestuurd.”


  Wipneus schuift een beetje zenuwachtig op zijn stoel heen en weer en dan begint hij aarzelend: „Ja... eh, vader, Pim en ik hebben enkele dagen geleden iets gevonden in het sprookjesbos. Wij wilden er met niemand over praten en zelf op speurtocht gaan. Dat is mislukt; wij kwamen geen streep verder. Wij besloten toen om professor Alfabet alles te vertellen. Dat hebben wij gedaan, maar hij was wel een beetje boos, omdat wij u niets hebben gezegd. Dat willen wij nu goed komen maken!” Ziezo, het hoge woord is eruit. Wat zal Goedhart hierop antwoorden...?


  De vorst kijkt het tweetal ernstig aan en op vermanende toon zegt hij: „Alfabet heeft zeer verstandig gesproken. Mijn onderdanen - en daar horen mijn zoon en zijn vriendje ook bij - moeten niets op eigen houtje doen. Dat is zonder meer onverstandig. Ik zie wel aan jullie gezicht, dat je er echt spijt over hebt. Daarom zal ik het gebeurde maar gauw vergeten. Weest een volgende keer verstandiger en kom alles vertellen. Jullie weet heel goed, dat een geheim bij mij in veilige handen is. En nu wil ik wel eens iets meer weten over jullie vondst. Begin maar vlug te vertellen!”


  Wipneus en Pim zuchten dankbaar; daar is het tweetal goed vanaf gekomen. Zonder angst voor straf kunnen zij nu hun belevenissen van de laatste dagen aan de kabouterkoning vertellen. Pim steekt van wal en Goedhart krijgt eerlijk het hele verhaal te horen.


  Af en toe onderbreekt Wipneus zijn vriendje om even iets aan te vullen of te verduidelijken. Ook laat hij zijn vader lezen, wat er in het boek van Alfabet allemaal over de Tuitertjes staat, terwijl Pim natuurlijk niet vergeet om het kannetje onder de lap vandaan te halen. „Wij zouden graag willen weten, wat u ervan denkt?” is de vraag, waarmee Pim zijn lange verhaal besluit.


  Niemand verwacht, dat koning Goedhart dadelijk een antwoord zal geven. De vorst heeft in korte tijd zoveel te horen gekregen, dat hij daar eerst eens goed over moet nadenken. Het blijft dan ook geruime tijd stil in de kamer.


  Opeens staat de koning op en loopt naar zijn schrijftafel. Hij trekt een van de laden open en zoekt naar iets tussen de verschillende mappen en papieren. „Die wat bewaart, heeft wat,” zegt hij trots en steekt de landkaart omhoog, waarover de geleerde in het sprookjesbos heeft gesproken. Blij wachten Wipneus en Pim op de dingen, die komen gaan.


  Goedhart gaat rustig zitten en legt de kaart voor zich neer. „Jullie verwachten van mij een antwoord,” klinkt het. „Nu, dat zul je hebben. Dat kannetje moet door iemand ons land zijn binnengesmokkeld. Wie dat mag zijn, is voorlopig nog een raadsel. Wel weet ik, dat niet alle Tuitertjes blij zijn met hun koning en koningin, die precies zeggen, wat er wel en wat er niet mag. Wie de wetten van dat land overtreedt, wordt zeer streng gestraft. De kabouters en elfjes daar zijn vreselijk bang en je hoort nogal eens, dat iemand vlucht.


  Ik heb nooit moeilijkheden met koning Tuitketel gehad en ik verlang daar ook niet naar. Daarom lijkt het mij het beste, dat jullie vondst eerlijk wordt teruggebracht. Ik geloof wel, dat zoiets daar op prijs zal worden gesteld. Heeft iemand misschien nog iets te vragen?”


  „Ja ik! Ik ook!” roepen Wipneus en Pim door elkaar. „Ho! Ho! Niet allemaal tegelijk,” lacht Goedhart. „Jij het eerst, Wipneus.”


  „Op ons tuitkannetje staat een kroontje en een mooie letter T. Kunt u daar iets over zeggen...?”


  „Vermoedelijk is het kannetje gestolen uit het koninklijk paleis,” meent de kabouterkoning. „Dat kroontje doet dat vermoeden. Die T kan de eerste letter zijn van koning Tuitketel of koningin Tuitekruid. En nu Pim! Wat wilde jij vragen...?”


  „Beste koning, mogen Wipneus en ik het kannetje terugbrengen naar de Tuitertjes?”


  „Ha! Ha! Had ik het niet gedacht,” lacht Goedhart. „Op deze vraag zat ik al te wachten. Mijn antwoord is geen ja en geen nee. Ik zal deze zaak morgen eerst eens met mijn ministers bespreken. Geduld dus, Pimmetje!”
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  „Vermoedelijk is het kannetje gestolen uit het koninklijk paleis.”


   


  De kabouterkoning pakt nu de landkaart en vouwt die open. Het prinsje gaat rechts en zijn vriendje links van Goedhart staan. Met een potlood wordt eerst aangewezen, waar hun eigen paleis ligt. Dan wijst de vinger van de vorst een heel eind in oostelijke richting. Zo te zien loopt er een behoorlijke weg door een zeer bosrijke streek. Hier en daar zijn ook een paar heuveltjes getekend, maar van hoge bergen is beslist geen sprake.


  „Kijk, daar ligt het land van de Tuitertjes,” legt de koning uit, terwijl hij nog iets meer oostwaarts wijst. „Het is een prachtig land; dat kan ik jullie wel verzekeren. Er liggen ook vele schitterende kastelen en hier, in de Tuitburcht, wonen Tuitketel en zijn vrouw Tuitekruid.”


  „Het lijkt mij best de moeite waard om er eens heen te gaan,” merkt Pim op. „Daar heb je onze slimmerik weer,” kaatst Goedhart terug, „maar daar trap ik niet in. Mijn ministers zullen daarover beslissen. Laat het boek en het kannetje maar hier; die zaken kunnen morgen van pas komen.”


  Wipneus en Pim begrijpen heel goed, dat verder aandringen geen zin heeft en erg onbeleefd zou zijn. Het tweetal bedankt Goedhart voor alles, wat hij heeft verteld. Dan stappen zij op en gaan naar hun eigen kamer. Morgen horen zij misschien meer...


  De volgende dag moeten de ministers Feli en Soeki bij de koning komen. Al gauw zijn zij op de hoogte van datgene, wat Wipneus en Pim hebben verteld. Het tuitkannetje wordt van alle kanten bekeken en ook lezen zij aandachtig, wat er allemaal in het dikke boek van professor Alfabet staat.


  Dan vraagt de vorst: „Wat hebben mijn ministers hierover te zeggen?” Feli heeft aanstonds zijn antwoord klaar. „Gevonden voorwerpen moeten aan de eigenaar, als die bekend is, worden teruggegeven. Als je ze zelf houdt, ben je een dief!”


  Soeki denkt er niet anders over en voegt eraan toe: „Bovendien willen wij vrienden blijven van de Tuitertjes.


  Daarom koning..., laat dit kostbare kannetje zo vlug mogelijk wegbrengen.”


  „Ik ben het volledig met jullie eens,” beaamt Goedhart. „Nu mijn volgende vraag: wie moeten dat doen?”


  „Laten de eerlijke vinders dat zelf maar opknappen,” meent Feli, „aan Wipneus en Pim kunnen wij dat zaakje wel toevertrouwen. Ook raad ik u aan om alle kabouters over deze vondst te vertellen. Zij begrijpen dan, waarom uw zoon en zijn vriendje weer op reis gaan.”


  Terwijl Feli spreekt, zit minister Soeki te knikken. Hij vindt de voorgestelde oplossing uitstekend. Ook koning Goedhart laat merken, dat Feli wijs en verstandig heeft gesproken. „Als ik mijn ministers niet had,” lacht hij tevreden, „dan zou ik af en toe beslist geen raad weten. Hartelijk bedankt en jullie zult zien, dat ons plan spoedig wordt uitgevoerd. Tot slot zou ik willen vragen om Wipneus en Pim naar mij toe te sturen.”


  „Het komt in orde, koning,” klinkt het en Feli en Soeki verlaten de kamer. Naar het prinsje en zijn vriendje behoeven zij niet lang te zoeken; de bengels zijn gauw gevonden. Het tweetal had gezien, dat de ministers naar de vorst gingen en uit nieuwsgierigheid zijn zij een beetje in de buurt gebleven.


  Natuurlijk zijn de kabouters heel blij, als zij horen, dat er weer een reisje op komst is. Vooral Pim danst als een dolle door de kamer van Goedhart.
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  „Kalm! kalm!” vermaant de koning.


   


  „Kalm! Kalm!” vermaant de koning. „Door jouw lawaai maak je de buren aan het schrikken. Hier is het boek van professor Alfabet en het kannetje. Neem deze dingen mee en ook mijn landkaart, want die zullen jullie misschien nodig hebben. Ik hoor wel graag, wanneer en hoe je denkt te vertrekken. Voorlopig tot ziens!”


  Wipneus en Pim verdwijnen op een holletje naar hun eigen kamer. De deur gaat op slot, want zij willen door niemand worden gestoord. Het maken van een reisplan kan nu beginnen.


   


  


  Op stap met het tuitkannetje


  Enige tijd geleden heeft koning Goedhart een paar tandems aangeschaft. Dat zijn van die mooie fietsen, waarop je met z’n tweeën heerlijk kunt rijden. Wie voorop zit, moet sturen en als de beide fietsers behoorlijk op de pedalen trappen, kun je in een uur heel wat kilometers afleggen.


  Wipneus en Pim hebben met zo’n tandem al verschillende keren een leuk tochtje gemaakt en dat is het tweetal best bevallen. En nu de vrienden weer eens op reis moeten, denkt de slimme Pim direct aan de tweepersoons fiets.


  „Die kans mogen wij niet voorbij laten gaan,” meent Wipneus, als Pimmie zijn voorstel heeft gedaan. „Ik denk niet, dat mijn vader bezwaren zal maken. Wel moeten wij er rekening mee houden, dat wij onderweg een lekke band kunnen krijgen. Daarom mogen plakspullen niet worden vergeten!”


  „Vanzelfsprekend,” beaamt Pim, „en daar hoort natuurlijk ook een fietspomp bij. Ik zal het een en ander bij elkaar zoeken!”


  „Mooi zo,” knikt het prinsje, „dan is dat alvast geregeld. Laat eens kijken..., wat moet er nog meer gebeuren?” Even denkt Wipneus na en dan vervolgt hij: „Het tuitkannetje moet zeer zorgvuldig worden ingepakt, want het mag onderweg niet breken of beschadigen. Daar zal ik voor zorgen.”


  „Dan een volgend punt,” praat Pim verder. „Waar zullen wij tijdens de reis overnachten? Wij kunnen niet overal binnenlopen; dat is te gevaarlijk. Niemand mag iets van ons kannetje weten en ook ons reisdoel moeten wij geheim houden. Professor Alfabet heeft ons gewaarschuwd, dat sommigen niets met de Tuitertjes te maken willen hebben.”


  „Laten wij onze slaapzakken meenemen,” stelt Wipneus voor. „Wij vinden best ergens een holle boom of een hooiberg, waar wij ongestoord de nacht kunnen doorbrengen. Zo’n slaapzak neemt niet veel plaats in en kan gemakkelijk achter op de fiets worden gebonden. Tijdens onze kampeertocht enkele jaren geleden hebben wij er veel plezier van gehad.”


  „Okee! Dat doen wij!” stemt Pim in. „Dan blijven nog over onze rugzakken en de landkaart; die twee zaken mogen in geen geval worden vergeten.” De rugzakken zijn gauw gevonden en zoals bij elke reis gaan daar weer in: touw, zaklantaarns, een schaartje, lucifers en nog een heleboel andere voorwerpen, die mogelijk van pas kunnen komen.


  „Zorg, dat er nog plaats overblijft voor een stapeltje boterhammen,” plaagt het prinsje zijn vriendje. „Ik kan mij moeilijk voorstellen, dat jij zonder eten op stap gaat!”


  „Kijk naar je eigen,” kaatst Pim terug, „ik eet de laatste tijd lang zoveel niet meer.”


  „Nou, dat is je niet aan te zien,” roept Wipneus. „Mijn beste vriend is en blijft dik.” Nog een tijdje blijven die twee elkaar plagen.


  Tenslotte gaat Pim op zoek naar plakspullen en een fietspomp, terwijl de zoon van koning Goedhart het kannetje gaat inpakken. Eerst wordt het kostbare voorwerp in zacht, dun vloeipapier gewikkeld; dan gaat het in een klein doosje, waarin wat houtwol ligt. „Zo kan er weinig of niets gebeuren,” mompelt het prinsje bij zichzelf, terwijl het pakje in zijn rugzak verdwijnt.


  Pim weet, dat het schuurtje waar de tandems staan, op slot is. Koning Goedhart heeft de sleutel, want de vorst wil niet, dat iedere kabouter zo maar wat gaat fietsen. Omdat in dat schuurtje ook de plakspullen en de fietspomp liggen, moet de bengel naar de koning toe.


  Gelukkig is Goedhart op zijn kamer en als Pim duidelijk heeft uitgelegd, wat hij en zijn vriendje van plan zijn, maakt de vorst geen enkel bezwaar. „Ik juich jullie fietstocht zelfs toe,” verzekert hij. „Doe zo gewoon mogelijk en je zult door de Tuitertjes hartelijk worden ontvangen. Hier is de sleutel, maar breng die wel terug, als je klaar bent.”


  „Dank u wel, koning,” zegt Pim, terwijl hij op een holletje verdwijnt. Nog geen tien minuten later is de kabouter alweer terug met in zijn hand de plakspullen en onder zijn arm de fietspomp. „Dat kun jij verbazend vlug,” lacht Goedhart. „Het beste met de voorbereidingen en als jullie reisvaardig zijn, kom je mij dat wel vertellen, niet waar!”


  „Daar kunt u vast op rekenen,” verzekert Pim.


  Terug bij Wipneus krijgt deze te horen, wat de koning heeft verteld. Het prinsje is erg in zijn schik, dat alles zo vlot verloopt. „Zoals ik de zaken nu kan bekijken, zullen wij morgenochtend best kunnen vertrekken. Alleen die landkaart moet ik nog eens goed bestuderen.”


  De kaart wordt op de grond uitgespreid en de twee vrienden buigen zich eroverheen. Dan begint het passen en meten en er wordt een kruisje gezet op die plaatsen, waar waarschijnlijk gemakkelijk kan worden overnacht. De reizigers zijn zozeer in hun werk verdiept, dat zij verrast opschrikken, als de etensbel luidt.


  Vlug lopen Wipneus en Pim naar beneden en het prinsje krijgt nog juist de kans om zijn vader in het oor te fluisteren, dat zij morgenvroeg willen vertrekken. „Dat is goed,” klinkt het antwoord, „ik zal dadelijk aan tafel een paar dingen over jullie reis vertellen.”


  Op het einde van de maaltijd krijgen de aanwezige kabouters te horen, dat Wipneus en Pim een in het Sprookjesbos gevonden voorwerp terug zullen gaan brengen aan de eigenaar. Wie die eigenaar is en wat voor een voorwerp er gevonden is, vertelt koning Goedhart niet. Dat doet hij met opzet; je kunt niet voorzichtig genoeg zijn. Als de twee vrienden weer veilig en wel thuis zijn, is er nog gelegenheid genoeg om alles haarfijn uit de doeken te doen.


  De volgende morgen staan Wipneus en Pim al heel vroeg aan de wastafel. De eerste zonnestralen schijnen aarzelend naar binnen en aan de bomen te zien, is er weinig wind. „Als het zo blijft, kunnen wij vandaag een lekker eind opschieten,” merkt Pim op.


  Na het ontbijt gaat Wipneus naar Pannensteel, de kok. De kabouter heeft op zijn komst gerekend en er staat al het een en ander klaar. Dankbaar neemt het prinsje de pakjes boterhammen in ontvangst. Ondertussen is Pim de rugzakken en slaapzakken gaan halen. Nog even worden alle spullen goed nagekeken en dan gaan de vrienden naar Goedhart, die al een tijdje in de hal van het paleis staat te wachten. Met z’n drieën wandelen zij naar het houten schuurtje, waar de tandems staan.


  Onder het lopen geeft de koning nog een laatste goede raad. „Weest overal vriendelijk en beleefd; daar kom je het verst mee. Bemoei je niet onnodig met de zaken van de Tuitertjes, want daar houden zij helemaal niet van. Verder geef ik een kaart mee, waaraan mijn lakzegel zit en waarop duidelijk staat, dat jullie onderdanen van Kabouterland zijn. Bewaar dit bewijs goed, want er zal zeker naar worden gevraagd.” De vorst geeft het belangrijke papier aan zijn zoon, die het aanstonds veilig opbergt in de binnenzak van zijn jasje.


  Samen halen Wipneus en Pim een van de tandems uit het schuurtje. Terwijl het prinsje de banden nog wat oppompt, bindt zijn vriendje de slaapzakken achter op de bagagedrager. Dan gaan de rugzakken om en krijgt koning Goedhart een stevige hand. „Goede reis en het allerbeste,” zegt deze.


  Wipneus klimt op het voorste zadel en Pim gaat achter hem zitten. Nog even zwaaien en dan klinkt het: „Kunnen we...?”


  „Ja hoor, rijden maar!”


  Voorzichtig trappen de reizigers op de pedalen en langzaam worden de eerste meters afgelegd. Koning Goedhart blijft het tweetal nakijken, totdat de kabouters tussen de bomen van het sprookjesbos zijn verdwenen. Met een hoofd vol zorgen loopt de vorst terug naar zijn paleis.


  De weg door het bos is beslist geen fietspad. Hier en daar ligt droog zand en steeds moet je goed oppassen voor uitstekende wortels. Wipneus heeft al zijn aandacht voor het stuur nodig en er is geen tijd voor een praatje. Af en toe zwiept ook nog een laaghangende tak in de gezichten van de kabouters, maar zonder ongelukken bereikt het tweetal na een kwartiertje de grote weg.
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  Nog groter wordt de snelheid.


   


  „Nu gaan wij eens fijn wielrennertje spelen,” stelt Pim voor. „Langzaam onze vaart vermeerderen en regelmatig doortrappen. Op die manier kunnen wij heel gemakkelijk een snelheid van veertig kilometer per uur halen!” Wipneus kijkt even achterom en knikt; hij heeft er ook wel zin in.


  Daar gaan die twee! Tien kilometer, twintig kilometer, dertig kilometer en nog groter wordt de snelheid. De weg is mooi vlak en er zitten weinig bochten in. Bovendien hebben zij ook wat wind in de rug en dat helpt allemaal. Alleen blijft de vraag: hoe lang houden het prinsje en zijn vriendje dit vol? Het zijn immers geen echte wielrenners.


   


  


  Wipneus en Pim zijn niet alleen


  Tegen het middaguur zijn er al heel wat kilometers in oostelijke richting afgelegd. Het is niet druk op de weg en degenen, die zij tegenkomen, letten niet op de fietsende kabouters.


  Op een rustig plekje wordt een tijdje gerust. De boterhammen van kabouter Pannensteel komen te voorschijn en die smaken opperbest. Na het eten wordt de landkaart weer eens bekeken en Pim wijst aan, waar het tweetal zo ongeveer moet zitten. Vervolgens schuift zijn vinger langzaam naar een van de kruisjes: „Als wij vandaag tot deze hei kunnen komen, dan mogen wij heel tevreden zijn.”


  „Nou, dat is nog een flink stuk,” merkt Wipneus op. „Maar het is in ieder geval te proberen. Wat mij betreft, kunnen wij opstappen. Ik ben voldoende uitgerust.”


  „Ik voel mij nog even fris als vanmorgen,” schept Pim op. „Kom, dan rijden wij verder!” Spoedig zit het tweetal weer op de tandem.


  En inderdaad, tegen het vallen van de avond komen de jongens van koning Goedhart in de buurt van een mooie hei, die vanzelf doet denken aan een grote, paarse deken. „Wat is het hier mooi, Pimmie,” lacht Wipneus tevreden.


  De reizigers verlaten de grote weg en rijden de hei op. Dat gaat wel hobbeldebobbel, maar zij komen toch vooruit. Opeens roept Pim: „Zeg, stop eens even. Ik zie, ik zie, wat jij niet ziet!” Het tweetal stapt af en dan wijst de vriend van Wipneus naar een hut, die wat verderop staat.


  „Dat zou wel eens een schaapskooi kunnen zijn,” meent het prinsje. „Of misschien een schuilplaats tegen de regen voor wandelaars.”


  „Heel goed opgemerkt,” antwoordt Pim. „Laten wij ernaar toe gaan en eens kijken, of wij in die hut kunnen overnachten. Het zal spoedig donker zijn.” Met hun fiets aan de hand gaan Wipneus en Pim verder. Als zij vlakbij de hut zijn, merken de twee, dat het niet veel zaaks is. Het is een scheefgezakt, houten geval met een klein raampje, dat stuk is. De deur kraakt en piept aan alle kanten en kan niet worden afgesloten. Binnen is het een kale boel; er ligt wat stro en verder niets.
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  „Welkom in hotel ’Heidezicht’; komt u binnen!”


   


  „Welkom in hotel ’Heidezicht’; komt u binnen!” grapt Pim en met een sierlijk gebaar nodigt hij Wipneus uit hem te volgen. „Ik neem uw aanbod met genoegen aan,” zegt deze heel ernstig. „Graag zal ik hier de nacht doorbrengen!”


  De fiets wordt op slot gezet en Pim haalt de slaapzakken van de bagagedrager. Dan verdwijnt het tweetal in de hut; de deur wordt - zo goed en zo kwaad als het gaat - dichtgeschoven. Het is bijna donker en een van de stompjes kaars uit de rugzak komt nu uitstekend van pas.


  Na nog wat gegeten te hebben, besluiten de twee kabouters te gaan slapen. Voor vandaag is het mooi geweest. De reizigers kruipen in hun slaapzak en het duurt niet lang, of zij zijn naar dromenland vertrokken. Morgen komt er weer een dag en dan moet het tweetal goed zijn uitgerust.


  Terwijl Wipneus en Pim heerlijk van hun rust genieten, zijn zij toch niet alleen. Over de grote hei dwaalt een mannetje, dat ook op zoek is naar een plaatsje voor de nacht. Het kereltje loopt heel voorzichtig en kijkt steeds achterom. Zou hij ergens bang voor zijn...? Heeft hij misschien iets te verbergen...? Het ventje doet erg geheimzinnig.


  Het prinsje en zijn vriendje slapen al bijna een uur, als het mannetje in de buurt van de hut komt. Een bleek maantje is achter de wolken te voorschijn gekomen en schijnt op de tandem, die buiten tegen een van de muren staat. Als de eenzame zwerver de fiets in de gaten krijgt, schrikt hij. „Wat staat daar?” mompelt hij bij zichzelf.
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  Over de grote hei dwaalt een mannetje...


   


  Eigenlijk zou de vreemdeling vlug weg willen lopen, maar zijn nieuwsgierigheid houdt hem tegen. „Daar wil ik meer van weten,” klinkt het zachtjes en op zijn tenen sluipt hij naderbij. O, als Wipneus en Pim eens wisten, dat er iemand in de buurt was, dan zouden zij wel naar buiten komen.


  Het mannetje is nu vlakbij de hut. Scherp tuurt hij rond, of hij alleen is. Zo te zien vertrouwt hij het zaakje wel, want stapje voor stapje gaat het in de richting van de tandem. Kijk, nu staat hij bij de fiets van de jongens van koning Goedhart.


  Het kereltje gaat op zijn hurken zitten en pakt een van de pedalen vast. Dan volgt een wiel. „Hee, dat kan draaien,” fluistert hij. Zijn hand pakt het andere wiel, maar hier zit het slot op, zodat het niet kan draaien. „Vreemd! Heel vreemd!” praat de man stil verder.


  Dan gaat hij staan en laat zijn hand over de bagagedrager en de twee zadels glijden. Daarna komt het stuur aan de beurt, dat blinkt in de maneschijn. De zwerver ontdekt, dat je het heen en weer kunt bewegen. Zijn hand schuift verder en raakt even later de bel aan. „Ring..., ring...,” klinkt het opeens door de doodstille nacht.


  Het mannetje schrikt geweldig en zet het op een lopen. Een heel eind verder gaat hij plat op zijn buik in de hei liggen. Maar er gebeurt nog meer. Door het geluid van de bel is Pim wakker geworden. De kabouter gaat rechtop zitten en spitst zijn oren. Droomt hij of droomt hij niet...?


  De vriend van Wipneus wil zekerheid hebben en daarom loopt hij naar het raam. Voorzichtig kijkt de kabouter naar buiten. Hij ontdekt echter niets bijzonders. „Zou ik dan toch hebben gedroomd,” twijfelt Pim, terwijl hij terug naar zijn slaapzak loopt.


  Het mannetje houdt de hut heel goed in de gaten en als hij ziet, dat er niemand naar buiten komt, wil hij opnieuw de tandem gaan bekijken. Stil komt het ventje weer dichterbij. „Een fijn karretje,” denkt hij hardop. „Zoiets moois zou ik ook best willen hebben. Kan ik dat ding niet meenemen...?”


  De zwerver trekt aan het slot, maar dat zit potvast. Het voorste wiel kan daardoor niet draaien. Wat nu gedaan? „Ik kan het zaakje oppakken en wegslepen,” besluit de nachtelijke bezoeker. „Ja, dat is de enige oplossing!” Uiterst voorzichtig wordt het stuur vastgepakt en opgetild. Dat lukt heel aardig en zeer langzaam trekt de dief zijn buit mee. Maar nauwelijks is hij een paar meter van de hut af, of er komen nieuwe moeilijkheden. Opeens struikelt de man over zijn eigen benen en valt met fiets en al in de hei. Hij bezeert zich niet, maar wel raakt een van zijn voeten opnieuw de bel. „Ring..., ring,” klinkt het weer.


  Deze keer springt Pim meteen op en Wipneus wordt nu ook wakker. „Ik meende iets te horen,” zegt het prinsje nog wat slaperig tegen zijn vriendje. „Dat klopt,” antwoordt Pim, „en het is niet de eerste keer. Ik geloof nooit, dat wij hier alleen zijn!”


  Het tweetal loopt naar het raampje en kijkt naar buiten. En wat zien ze...? Een kleine, donkere schim, die over de grote hei schiet en hun tandem, die op de grond ligt. „Wat heb ik je gezegd; ginds loopt de boosdoener,” merkt Pim op.


  „Zullen wij hem achterna gaan?” stelt Wipneus voor. „Nee, dat heeft geen enkele zin,” zegt Pim en hij schudt heftig met zijn hoofd. „In het donker zullen wij die bezoeker spoedig uit het oog verliezen en zijn spoor kwijtraken. Wij zullen iets anders moeten bedenken.”


  Terwijl de vrienden uit het raampje blijven kijken, denken zij diep na. De reizigers uit het land van koning Goedhart hebben allang begrepen, dat de man het op hun fiets heeft gemunt. Na een paar minuten komt Wipneus met een plannetje.


  „Wij kunnen twee dingen doen: de tandem naar binnen halen en verder alles zo laten, alsof er niets is gebeurd. Maar ook kunnen wij ons buiten verdekt opstellen en dan rustig afwachten, of de dief nog eens terugkomt. Met een beetje geluk zouden wij hem kunnen vangen.”


  Pim heeft aandachtig naar zijn vriendje geluisterd en hij voelt wel iets voor het tweede plan. „Als wij hem te pakken kunnen krijgen, zijn we meteen van alle narigheid af. Bovendien wil ik wel eens kennis maken met dat mannetje. Wie is hij? Waar komt hij vandaan en waarom snuffelt hij hier rond...?”


  „Nou, dan doen wij dat!” stemt Wipneus in. „Maar wij moeten er wel voor zorgen zelf niet in een of andere val te lopen. Laten wij heel goed afspreken, wat ieder moet doen.”


  De twee kabouters praten nu fluisterend verder, zodat je niet kunt horen, wat zij zeggen. Het gesprek duurt een hele tijd. Dan pakt Pim uit zijn rugzak een flink stuk touw en legt er een stevige lus in. Daarna wenkt hij Wipneus en op hun tenen lopen de vrienden naar de deur van de hut. Deze gaat slechts zover open, dat er net voldoende ruimte is om Wipneus en Pim door te laten. „Maak je zo klein mogelijk en volg mij,” beveelt Pim kortaf.


  Op handen en voeten kruipen de vrienden naar buiten. Heel, heel langzaam gaat het in de richting van de tandem, die nog altijd op de grond in de hei ligt. „Gelukkig is er niets beschadigd,” zucht het prinsje, nadat het ding goed is bekeken.


  „Mooi zo! Verder niet meer aankomen! Alles precies zo laten liggen!” krijgt Wipneus nu te horen. „Voorzichtig een eind achteruit en ondertussen zoveel mogelijk hei plukken.” Alle bevelen worden precies opgevolgd en een meter of tien van de fiets wordt er bij een ondiepe kuil gestopt.


  „Dit lijkt mij een mooi plekje om af te wachten, wat er gaat gebeuren,” vindt het prinsje. „Inderdaad,” glimlacht Pim tevreden. „Strooi nu de geplukte hei over je heen en wij zijn vrijwel onzichtbaar. Een knappe jongen, die ons hier ontdekt.”


  Wipneus en Pim gaan op hun buik vlak naast elkaar liggen; zij kunnen nu heel gemakkelijk hun tandem in de gaten houden. „Ik ben razend benieuwd, of er iemand komt opdagen,” fluistert de zoon van koning Goedhart tegen zijn vriendje. „Sst! Sst! Niets zeggen en je niet bewegen!” waarschuwt Pim. „Alleen goed luisteren en kijken. Niets mag onze aanwezigheid hier verraden!”


   


  


  De val klapt dicht


  Nadat het mannetje met de fiets van Wipneus en Pim was gevallen, heeft hij het meteen weer op een lopen gezet. Voor de tweede keer heeft hij pech gehad, maar nu moet je niet denken, dat hij de moed opgeeft. Zijn nieuwsgierigheid is heel groot en bovendien wil hij met alle geweld die tandem hebben.


  Zeker een half uur houdt de zwerver zich verborgen. Ondertussen spiedt hij heel de omgeving af. Dat gaat niet zo gemakkelijk, want de maan geeft maar weinig licht en ze verdwijnt af en toe zelfs achter een wolk. Hij heeft dan ook niet de twee kruipende kabouters gezien, die heel stilletjes op weg zijn naar hun schuilplaats.


  Omdat alles rustig blijft, besluit het ventje opnieuw een poging te wagen om de fiets in zijn bezit te krijgen. „Ik moet eerst proberen om die bel los te schroeven,” mompelt hij, „van dat verwenste ding heb ik alleen maar last. Daarna kan ik mijn gang gaan!”


  De dief verlaat zijn schuilplaats en in een grote boog loopt hij om de hut heen. De man wil zich overtuigen, of alles werkelijk veilig is. Maar nergens brandt een lichtje of hoor je een ongewoon geluid.


  De werkelijkheid is echter heel anders. Wipneus en Pim hebben de donkere schim allang over de hei zien sluipen. Het prinsje stoot zijn vriendje aan. Pim knikt, terwijl hij als waarschuwing een vinger tegen zijn mond houdt. Dat betekent: heel stil zijn en rustig onze tijd afwachten.


  Dan loopt het mannetje naar de tandem. Nog een keer kijkt hij heel goed rond en dan gaat het ventje op zijn knieën zitten met zijn rug naar de kabouters. Die kunnen niet zien, wat hij gaat uitvoeren. Maar eigenlijk is dat niet zo belangrijk. Wel zal er nu vlug gehandeld moeten worden.


  Heel voorzichtig pakt Pim het touw en fluistert Wipneus in het oor: „Nu zal het gaan gebeuren! Je weet, wat wij hebben afgesproken: snel optreden en geen onnodig gepraat. Dat komt straks wel. Ik tel tot drie en dan...!”
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  ...de dief is gevangen.


   


  Het prinsje geeft met zijn hand een teken; hij heeft Pim begrepen.


  Langzaam komen de jongens van koning Goedhart overeind. Pim steekt drie vingers omhoog en telt zachtjes: „Drie, twee, een...! Lopen...!”


  Pijlsnel schiet het tweetal vooruit en binnen tien seconden zijn zij bij hun fiets. Het mannetje heeft iets gehoord en kijkt verschrikt om. Hij ziet de vrienden en wil meteen weglopen. Daar krijgt de zwerver echter geen kans voor, want Wipneus heeft zijn voeten al vastgepakt. Pim draait razendsnel het touw om de man zijn armen en benen. De val is dichtgeklapt en de dief is gevangen.


  „Zo mannetje, eindelijk hebben wij je dan te pakken,” roept Pim boos. „Jij dacht fijn onze tandem mee te nemen, hè! Nou, vergeet dat maar. Jij bent nu onze gevangene en wij gaan eens een hartig woordje met jou spreken!”


  „Help! Help! Ik word aangevallen!” brult de zwerver. „Laat mij los; ik heb niets gedaan. Mag ik niet even naar die fiets kijken!” De man rukt en trekt aan het touw en probeert op alle mogelijke manieren om vrij te komen.


  „Laat maar schreeuwen,” zegt Pim tegen het prinsje. „Kom, wij pakken dat kereltje op en brengen hem naar onze hut. Daar kunnen wij rustig praten.” Omdat de dief nogal stevig tegenspartelt, wordt het voor Wipneus en Pim een heel karwei om hem binnen te krijgen. Maar het lukt.


  Vlug steekt het prinsje een kaars aan. Er is nu voldoende licht om nergens over te vallen. De man moet tegen een van de wanden gaan zitten. Wipneus zal hem bewaken, terwijl Pim opnieuw naar buiten loopt om de tandem op te halen en weer keurig op zijn plaats te zetten. Zodra de kabouter terug is, kan het gesprek beginnen.


  De twee reizigers gaan elk aan een kant van het mannetje zitten en Wipneus stelt de eerste vraag. „Ik zie, dat jij geen onderdaan van Kabouterland bent. Daarom...: waar kom jij vandaan?” De gevangene kijkt strak voor zich uit en zwijgt in alle talen. Het prinsje herhaalt de vraag en voegt eraan toe: „Door te zwijgen maak je de zaak alleen maar erger. Vertel alles eerlijk; daar kom je het verst mee!”
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  „...waar kom jij vandaan?”


   


  Weer blijft het een tijdje stil, maar zo te zien, denkt het ventje na. Rimpels komen op zijn voorhoofd. Zal hij alles vertellen...? Er zit niet veel anders op en misschien zullen die kabouters hem wel vrijlaten, als zij zijn verhaal hebben gehoord.


  „Nou goed, ik zal alles vertellen,” klinkt het opeens. „Laten jullie mij daarna los?”


  „Ho, ho! Dat gaat zo maar niet,” zegt Pim vlug. „Wij weten nog niets en daarom beloven wij ook niets. Eerst praten en dan zullen wij wel eens verder kijken, wat er met jou moet gebeuren.”


  De dief zucht diep, als hij hoort, dat hij zijn zin niet krijgt. Nog even aarzelt de man, maar dan komt zijn tong toch los. Wipneus en Pim luisteren met grote aandacht.


  „Ik heet IJdeltuit en kom uit het land van de Tuitertjes. Ik weet niet, of jullie mijn land kennen, maar wij hebben een strenge koning. Wij moeten hard werken en mogen niet veel. Om een kleinigheid word je streng gestraft.


  Ik kreeg er meer dan genoeg van en besloot naar een ander land te vluchten. Maar dat gaat zó maar niet, want iedereen houdt iedereen in de gaten. Enkele weken geleden was ik bij een bron, waaruit toverwater opborrelt. Wie hiervan drinkt, blijft sterk en gezond. Heel veel mensen komen hier dagelijks een kannetje water drinken. Ook onze koningin Tuitekruid komt er vaak.


  Terwijl ik daar rondliep, was de koningin er toevallig ook. En toen heb ik iets gedaan, wat ik nooit had mogen doen. Op een gegeven ogenblik zette Tuitekruid haar kannetje op een tafeltje, want een andere dame wilde haar spreken. Zonder dat iemand het merkte, heb ik dat kannetje weggepakt, want ik wilde de koningin eens lekker plagen. Met mijn buit maakte ik, dat ik wegkwam. Maar waar moest ik naar toe? Ik zou nergens veilig zijn.
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  „Met mijn buit maakte ik, dat ik wegkwam.”


   


  Dagenlang heb ik door de bossen gezworven. Overdag hield ik mij schuil en ’s nachts vluchtte ik verder. Zo ben ik in Kabouterland gekomen. Van al dat geloop word je behoorlijk moe en toen ik dan ook die mooie tandem zag, moest en zou ik die hebben. Maar jullie hebben mij gesnapt door die akelige bel. Ziezo, dit is in het kort mijn verhaal.”


  IJdeltuit zwijgt; wat zullen Wipneus en Pim gaan antwoorden? De twee vrienden kijken elkaar eens aan. Zij hebben een paar bekende namen gehoord zoals: Koningin Tuitekruid, Tuitertje, kannetje. Hun oogjes beginnen te schitteren en zij denken allebei hetzelfde: wij hebben een goede vangst gedaan.


  Dan staat Pim op en gaat vlak voor het mannetje staan. „Dat is niet zo’n mooi verhaal,” begint hij. „Jij hebt jezelf in moeilijkheden gebracht, want stelen mag nu eenmaal niet. Ik vind een straf wel op z’n plaats, maar voordat wij hierover gaan praten, wil ik eerst nog wat vragen. Waar is dat kannetje van koningin Tuitekruid?”


  „Dat..., dat..., dat ben ik verloren,” antwoordt IJdeltuit met een aarzelende stem. „Weet je dat wel heel zeker,” zegt Pim streng. „Aan je stem te horen, geloof ik, dat je jokt. Vooruit, wij willen de waarheid weten!”


  Het Tuitertje zucht en begrijpt, dat hij met Wipneus en Pim zo nog maar niet klaar is. Dan klinkt het zachtjes: „Verloren is eigenlijk niet het juiste woord. Ik heb het kannetje onder een stapel hout gelegd ergens in een groot bos, maar ik zou die plaats echt niet meer terug kunnen vinden.”


  „Dus niet verloren, maar wel verstopt,” mengt het prinsje zich nu in het gesprek. „IJdeltuit, ik word niet zo gauw boos, maar iemand die steelt en jokt, reken ik niet tot mijn vrienden. In Kabouterland zijn wij niet op zulke mensen gesteld. Jij moet zo gauw mogelijk naar je eigen land terug en daar zullen wij voor zorgen.”


  „Nee! Nee! Dat nooit!” jammert IJdeltuit en het mannetje begint zowaar te huilen en te beven van angst. „Naar Tuitertjesland wil ik niet meer. Als men ontdekt, wat ik heb gedaan, wacht mij een vreselijke straf, die jaren kan duren. Is hier nergens een plekje, waar ik kan blijven? Ik wil voor jullie werken om daarmee alles goed te maken. Beste kabouters, hebt toch alsjeblieft medelijden met mij!” Wipneus en Pim proberen hun gevangene wat te kalmeren. Als IJdeltuit even stil is, zegt het prinsje: „Nu moet jij eens goed luisteren: wij hebben wel gehoord, dat je spijt hebt over alles, wat er de laatste dagen is gebeurd. Ga maar een tijdje slapen en dan zal ik met mijn vriendje eens bekijken, wat wij voor jou kunnen doen. Wij laten je in geen geval vrij; dat zou onze koning nooit toestaan.”


  In een hoekje van de hut wordt een bed van stro voor IJdeltuit klaargemaakt. Daarop kan hij gaan slapen, maar om te voorkomen, dat het kereltje zal ontsnappen, blijft hij geboeid. Wipneus en zijn vriendje gaan in een andere hoek zitten; het tweetal heeft samen heel wat te bespreken.


  IJdeltuit valt snel in slaap, want hij is van al dat zwerven doodmoe geworden. Nu kunnen de jongens van koning Goedhart rustig gaan overleggen, want er zal morgen iets moeten gebeuren. Dat staat als een paal boven water.


  Wipneus steekt van wal. „Wij zijn het laatste uur heel wat wijzer geworden. Dat het gestolen tuitkannetje in mijn rugzak zit, zullen wij IJdeltuit maar niet vertellen. En ook niet, dat wij op weg zijn naar zijn land. Maar waar laten wij dat ventje zo gauw...? Wij mogen hem niet alleen zonder eten en drinken hier in deze hut achterlaten. Iemand zou hem dan kunnen bevrijden en dat is niet de bedoeling. Ik geloof, dat er niets anders opzit, dan dat wij morgen met onze gevangene naar huis terugrijden. Mijn vader kan beter verdere maatregelen nemen.”


  „Ja, daar heb ik ook al aan gedacht,” antwoordt Pim langzaam. „Dat betekent echter wel een heleboel tijdverlies. Ik zoek nog naar een andere oplossing. Zou hier in de buurt niemand wonen, die een paar dagen voor IJdeltuit zou willen zorgen? Dan kunnen wij hem op de terugreis ophalen en meenemen naar Kabouterland. Ik ga eens op de kaart kijken.”


  De landkaart wordt opengevouwen en de twee kabouters buigen zich erover. Pim wijst het punt aan, waar de twee vrienden nu zijn. Dan schuift zijn wijsvinger verder. Opeens geeft het prinsje Pimmie een por in zijn zij. „Hier! Ik heb het!” roept hij uit.


  „Zachtjes! Zachtjes!” waarschuwt Pim. „Dadelijk maak je het Tuitertje nog wakker. Vertel op, wat heb je gevonden?”


  „Nou, kijk eens goed, wie een stukje verder naar het noorden woont,” vervolgt Wipneus opgewonden. „Wij zitten niet ver van koning Sjarbon en de kolenkabouters. Als wij IJdeltuit daar eens naar toe brengen. Diep onder de grond zit hij veilig. Lijkt jou dit iets...?”


  „Maar dat zou een prachtige oplossing zijn,” geeft Pim toe. „Op koning Sjarbon kunnen wij rekenen; hij zal dat ventje wel meteen aan het werk zetten in zijn mijn. Ja, laten wij dat doen.”


  Uiterst tevreden besluiten het prinsje en zijn vriendje om nog wat te gaan slapen, want zo gauw het licht is willen zij vertrekken. Vlug zoekt ieder zijn slaapzak op en nog geen tien minuutjes later is het doodstil in de kleine hut op de grote hei. Er worden nieuwe krachten verzameld voor de volgende dag.


   


  


  IJdeltuit wordt veilig opgeborgen


  De zon is al op, als Wipneus en Pim wakker worden. Wat hebben zij geslapen! Vlug komt het tweetal uit hun slaapzak, die aanstonds netjes wordt opgerold. Door het lawaai ontwaakt IJdeltuit ook en nieuwsgierig volgt hij de bewegingen van de kabouters. Wat zal er gaan gebeuren...?


  De gevangene krijgt een boterham en de reizigers nemen er zelf ook een. Na het ontbijt loopt het prinsje naar buiten om de slaapzakken achter op de tandem te binden. Pim blijft binnen en maakt het touw om de voeten van IJdeltuit los. Ondertussen zegt hij: „Wij gaan vertrekken en jij gaat met ons mee. Waarheen wij gaan, vertel ik niet, maar onze tocht gaat beslist niet naar jouw land.”


  Het mannetje kijkt opgelucht en gewillig gaat hij met Pim mee naar buiten, waar Wipneus al staat te wachten. IJdeltuit moet op het tweede zadel gaan zitten; Wipneus zal sturen en zijn vriendje vindt een plaatsje op de bagagedrager. Op de slaapzakken zit je zacht en bovendien kan Pim onder het rijden hun gevangene vasthouden. Even later is het drietal op weg naar koning Sjarbon.


  Van de hei gaat het terug naar de grote weg, die een tijdje wordt gevolgd. Weldra verschijnen de eerste bomen van het grote bos, waarin de kolenkabouters wonen. Het prinsje schijnt goed de weg te weten, want zonder aarzelen slaat hij een bospad in, dat in noordelijke richting voert. „Als ik mij niet vergis, komen wij dadelijk aan een beek,” roept de zoon van koning Goedhart onder het rijden. „Daar moet een grote eik staan en daaronder ligt de mijn.”


  En ja hoor, Wipneus krijgt gelijk. Gauwer dan verwacht staan zij aan de kant van het water. Het pad houdt op en verder fietsen is onmogelijk. „Een stukje lopen is ook gezond,” lacht Pim, terwijl hij IJdeltuit helpt om van de tandem af te stappen. Met het kereltje tussen zich in gaan de vrienden op zoek naar de ingang van de kolenmijn.


  „Staat die boom rechts of links van het pad?” vraagt Pim zich af. „Ik geloof rechts,” antwoordt Wipneus, maar zijn stem aarzelt nu toch een beetje. „Laten wij die kant eens opgaan, dan merken wij wel, of wij goed of fout zitten.”


  De wandeling begint en het drietal komt heel wat bomen tegen. Maar de grote eik ontdekken zij niet. Na een minuut of tien vindt Pim het welletjes. „Die boom ligt niet zo ver van het bospad af,” merkt hij op. „Ik begin te geloven, dat wij toch aan de andere kant moeten zijn.”


  „Ja, ik twijfel ook,” geeft het prinsje toe. „Laten wij maar teruggaan!”


  Zo gezegd, zo gedaan. Als de wandelaars weer bij hun fiets zijn, ontdekt Pim, dat hij in de haast vergeten is hun karretje op slot te zetten. „Je moet ook overal tegelijk aan denken!” roept hij uit, terwijl hij met zijn hand tegen zijn voorhoofd slaat. „Het is hier nu niet bepaald erg druk, maar ik zeg altijd: veiligheid voor alles.” Nadat de kabouter zijn fout vlug heeft goedgemaakt, kan de wandeling naar de linkerkant beginnen.


  En nu is het raak! Het drietal heeft nauwelijks honderd meter gelopen, of zij zien de prachtige eik. Tussen de wortels gaapt een grote opening; dat is de ingang. Wipneus en Pim pakken hun zaklantaarn en gaan met IJdeltuit naar binnen. Het mannetje moet zich flink bukken, want het eerste stuk van de gang is te laag om rechtop te lopen. Een eindje verder komt er gelukkig wat meer ruimte.
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  Tussen de wortels gaapt een grote opening.


   


  Stapje voor stapje gaan de drie vooruit. Spoedig horen het prinsje en zijn vriendje een bekend geluid: Bom...! Bom...! Bom...! „Wij komen in de buurt,” zegt Wipneus. „Ik hoor het geluid van de houwelen al!” Nog een paar passen en dan maakt de gang een bocht. In de verte schijnen de lampjes van de kolenkabouters en even later kan Pim een van de mijnwerkers op zijn schouder tikken.


  „Goede morgen, beste vriend!” klinkt het en verbaasd kijkt het pikzwarte mannetje op. Met zijn lampje schijnt hij de bezoekers in hun gezicht. Voordat de kolenkabouter iets terug kan zeggen, praat Pimmie al weer verder. „Ken je ons nog...? Wij zijn Wipneus en Pim uit het land van koning Goedhart. Wat ik wil vragen: is Sjarbon hier ook? Wij zouden hem graag willen spreken.”


  „Ja, nu zie ik, wie daar voor mij staan,” lacht het mijnwerkertje. „Heel hartelijk welkom! En kijk, je hebt nog iemand meegebracht. Komt dat mannetje ook uit jullie land...?”


  „Niet alles tegelijk willen weten,” zegt Wipneus vlug, voordat Pim zijn mond voorbijpraat. „Eerst moeten wij jouw koning spreken en dan komt de rest vanzelf wel.”


  „Goed! Goed!” knikt de kolenkabouter. „Als jullie mij willen volgen, dan gaan wij op zoek naar Sjarbon. Ik heb hem pas nog gezien.”


  Het viertal gaat op weg. Keer op keer maakt de gang een bocht en dan komen er weer nieuwe lichtjes te voorschijn. Er wordt in alle hoeken en gaten hard gewerkt. Onder een lantaarn, die tegen een van de wanden hangt, blijft de gids staan. Hij blaast twee maal op een fluitje en zegt dan: „Dit is het afgesproken sein voor onze koning, dat hij hier naar toe moet komen. Nog eventjes geduld graag!”


  Nauwelijks is de kolenkabouter uitgesproken, of daar komt de koning al aanstappen. Ook hij is helemaal in het zwart gekleed en hij is even stoffig en vuil als de andere kabouters. Het enige verschil is, dat hij op zijn hoofd een klein kroontje draagt in plaats van een puntmuts.


  Sjarbon herkent het prinsje en zijn vriendje aanstonds en de gids hoeft niet uit te leggen, wie de bezoekers zijn. „Maar! Maar! Dat vind ik nu nog eens leuk, dat jullie op bezoek komen!” roept de koning. „Je blijft toch zeker een paar dagen!”


  „Dat zouden wij best willen,” antwoordt Wipneus lachend, „maar helaas gaat dat niet. Wel komen wij uw hulp vragen voor dit mannetje.” Al pratend wijst hij op IJdeltuit, die zijn ogen uitkijkt naar al die bedrijvigheid onder de grond.


  „O, zit de zaak zo,” gaat Sjarbon verder. „Nou, dan kunnen wij beter boven naar mijn paleis gaan. Daar kunnen wij rustig praten. Kom, dan wandelen wij naar de lift.” Deze is vlakbij en als er op een knopje is gedrukt, schuift een deur langzaam open. „Stap maar in; er is plaats genoeg!” nodigt de koning. Weer op een knopje drukken en geruisloos gaat het viertal omhoog. Eenmaal boven de grond is het nog een klein stukje lopen en de reizigers staan voor het paleis van de kolenkabouters.


  Koning Sjarbon wijst Wipneus, Pim en IJdeltuit een kamertje, waar zij zich kunnen wassen. In een mijn word je nu eenmaal vuil van al dat kolenstof. Ook de vorst gaat zich opknappen en een half uurtje later ziet iedereen er weer piekfijn uit. Het gesprek kan beginnen.


  Het prinsje en zijn vriendje gaan mee naar de kamer van Sjarbon, maar het Tuitertje moet op de gang blijven wachten. „Als wij je nodig hebben, roepen wij je wel,” verzekert Wipneus.


  De koning van de kolenkabouters is erg benieuwd, wat zijn bezoekers hebben te vertellen. Hij neemt potlood en papier om het een en ander op te schrijven. Om de beurt vertellen Wipneus en Pim een stuk van hun verhaal. Sjarbon krijgt alles te horen vanaf de vondst van het mooie tuitkannetje tot aan de aankomst in de kolenmijn.


  Tot slot stelt het prinsje een belangrijke vraag; „Wij zouden u willen verzoeken om die kabouter uit Tuitertjesland in dienst te nemen. Het ventje heeft straf verdiend; dat staat zonder meer vast. Maar hij moet ook worden beschermd tegen spionnen uit zijn eigen land. Wij menen, dat hij bij u in de mijn het minste gevaar loopt om gesnapt te worden. Beste koning, mogen wij op uw hulp rekenen?” Vragend kijken Wipneus en Pim Sjarbon aan.


  Deze zegt eerst niets en leest nog eens rustig over, wat hij heeft opgeschreven. Dan klinkt het: „Roep die kabouter IJdeltuit binnen!” Pim loopt aanstonds naar de gang, waar het Tuitertje nog altijd staat te wachten. „IJdeltuit, Sjarbon wil jou spreken, kom maar binnen.”
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  ...nu zal de beslissing vallen.


   


  Bevend en met knikkende knieën volgt het mannetje de vriend van Wipneus. Vlak voor de stoel van de koning moet hij blijven staan. Het is doodstil in de kamer; nu zal de beslissing vallen.


  Sjarbon gaat staan en op zeer ernstige toon zegt hij: „IJdeltuit, Wipneus en Pim hebben mij van alles op de hoogte gebracht. Je mag blij zijn, dat deze kabouters zo’n goed hart hebben, want anders had het er voor jou niet best uitgezien. Omdat wij in onze kolenmijn altijd nog wel iemand kunnen gebruiken, mag jij voorlopig hier blijven.


  Je zult stevig moeten aanpakken, want hier wordt niet geluierd. Over drie maanden zal ik beslissen, of jij voortaan een van de kolenkabouters bent. Ben ik echter niet tevreden, dan ga jij onherroepelijk terug naar Tuitertjesland. Welk antwoord krijg ik hierop?”


  IJdeltuit weet niet, wat hij hoort. Hij kan bijna niet geloven, wat Sjarbon heeft gezegd. Stamelend zegt hij: „Dank, koning! Dank! Ik zal mijn uiterste best doen om te laten zien, dat ik alles wil goedmaken. U kunt op mij rekenen en zal heel hard werken!”


  „Zo wil ik het horen!” roept de vorst uit. „Straks krijg je een stel kleren en een lamp, die wij in onze mijn gebruiken. En vanmiddag om half twee begint het werk. Neem nu voorgoed afscheid van Wipneus en Pim, want ik breng je naar een kamertje, waar jij voortaan zult wonen.”


  Nadat IJdeltuit het prinsje en zijn vriendje heeft bedankt voor hun hulp, verdwijnt het Tuitertje in gezelschap van Sjarbon. „Ik ben zo terug,” zegt de koning. En inderdaad, enkele minuten later is Hij weer bij zijn gasten.


  „Zo, die kabouter uit het land van de Tuitertjes is de eerste drie maanden veilig opgeborgen,” verzekert Sjarbon. „En nu zou ik wel eens willen weten, wat jullie verdere plannen zijn?”


  „Het lijkt misschien onvriendelijk en ondankbaar,” antwoordt Wipneus, „maar wij zouden graag onze reis zo vlug mogelijk willen vervolgen. Mijn vader staat erop, dat het tuitkannetje snel wordt teruggebracht. Door die onprettige ontmoeting met IJdeltuit hebben wij nogal wat tijd verloren.”


  „Dat kan ik mij voorstellen,” knikt de koning van de Kolenkabouters begrijpend. „Maar voordat jullie verder reizen, gaan wij eerst een stukje eten. Bovendien moet onze kok zorgen, dat je onderweg ook niets te kort komt. Is dat goed...?”


  „Fijn, koning! Dank u wel!” roepen Wipneus en Pim door elkaar. Spoedig is de tafel gedekt en samen met Sjarbon genieten de reizigers van heerlijke erwtensoep met worst. Dan volgen er spekpannenkoeken met stroop. „Nou, nou! U verwent ons!” lacht Pim, die wel raad weet met al dat lekkers.


  Na het eten komt de kok aanstappen met hun rugzakken. Hij heeft ze volgestopt met lekkere boterhammen en grote stukken koek. „Voor het volgend gedeelte van jullie reis,” zegt hij lachend. Dankbaar doen het prinsje en zijn vriendje de rugzakken om en dan wordt het hoog tijd om op te stappen. Zij willen immers vandaag nog bij de Tuitertjes aankomen.


  Over een smal kronkelpaadje brengt koning Sjarbon zijn gasten naar het beekje, waar hun tandem staat. Daar wordt afscheid genomen en na de vorst nog een keer heel hartelijk te hebben bedankt voor alles, stappen Wipneus en Pim op hun fiets. Sjarbon blijft zwaaien, totdat de twee kabouters tussen de bomen zijn verdwenen.


   


  


  In het land van de Tuitertjes


  Na een kwartiertje bereiken Wipneus en Pim opnieuw de grote weg, die naar het oosten voert. Het tweetal trapt stevig op de pedalen en hun snelheid ligt zeker in de buurt van veertig kilometer per uur. Met gekromde ruggen hangen de vrienden over het stuur en aan alles kun je merken, dat zij de verloren tijd willen inhalen.


  Na elk uur wordt er vijf minuten gerust en Pim zou Pim niet zijn, als hij dan uit zijn rugzak niet een stukje koek pakt. „Als je dat lekkers lang bewaart, wordt het taai,” lacht de bengel. Wipneus laat zijn vriendje maar begaan.


  Als de fietstocht voor de derde keer wordt onderbroken, merkt het prinsje op, dat zij nu niet ver meer van Tuitertjesland kunnen zijn. Hij bekijkt de landkaart nog eens goed, maar een grenspost of zoiets valt niet te ontdekken. „Zouden wij dit mooie land zo maar binnen kunnen rijden?” vraagt de zoon van koning Goedhart zich af. Pim weet het ook niet en hij haalt zijn schouders op. „Geen zorgen voor de tijd; wij zullen wel zien!”


  Het tweetal stapt op en na een tijdje begint de weg steeds smaller te worden. Ook ligt er hier en daar wat prikkeldraad, maar je zou een kniesoor zijn, als je daar op let. Het prinsje en zijn vriendje fietsen rustig verder.


  In de verte ligt eenzaam en verlaten een huis en als Wipneus en Pim dichterbij komen, zien zij, dat daar midden op de weg een kabouter staat. Hij draagt geen puntmuts, maar wel een pet, zodat hij op een politieagent lijkt. Als de reizigers uit Kabouterland in de buurt komen, steekt hij een rood bordje omhoog.


  „Hee, wij moeten stoppen!” roept Pim tegen Wipneus. Er wordt geremd en even later stappen de fietsers af. Wat zou die vreemde kabouter te vertellen hebben...?


  „Geachte buitenlanders, weet u, dat u Tuitertjesland bent binnengereden?” vraagt de agent en hij kijkt nogal streng. „Nee, dat weten wij niet,” antwoordt Wipneus, „maar wij zouden wel graag een bezoek aan uw land brengen.”


  „Kunt u bewijzen, wie u bent en dat u hier mag komen?” klinkt de volgende vraag. „Jazeker,” vervolgt het prinsje aanstonds en uit zijn binnenzak haalt hij de kaart met het zegel van koning Goedhart erop. „Alstublieft!”


  Het Tuitertje pakt de kaart en bekijkt deze aan alle kanten. „Dat is in orde,” knikt de kabouter goedkeurend. „Ik moet er wel een stempel op zetten en precies aantekenen op welke dag en hoe laat u bent aangekomen. Ik ben zo terug.”


  Het ventje loopt naar zijn kantoortje. Ondertussen kijken Wipneus en Pim eens rond; zij vinden het hier maar een kale boel. Er is geen mens te zien en op het land lopen zelfs geen koeien of paarden. „Het ziet er bij ons heel wat gezelliger uit,” merkt het prinsje op. Pim wil nog wat terugzeggen, maar daar krijgt hij de kans niet voor. Daar komt de agent al weer aan en kijk, hij is niet alleen. Het Tuitertje wordt gevolgd door een dame.


  „Hier is uw afgestempelde kaart,” zegt het mannetje en hij geeft het waardevolle papier aan Wipneus terug. Aan de achterkant zijn enkele woorden en cijfers geschreven en daaronder prijkt een groen stempel. De kaart wordt zorgvuldig opgeborgen en dan vraagt Pim: „Mogen wij verder rijden...?”


  „Ja, dat mag,” klinkt het, „maar niet alleen. Dat is aan vreemdelingen in ons land niet toegestaan. Mag ik u daarom voorstellen aan deze dame. Dit is elfje Holtuit, die bij u zal blijven, totdat u Tuitertjesland weer verlaat. Zij is weliswaar niet zo jong meer, maar door het drinken van ons toverwater blijft zij lenig en snel.”
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  „Dit is elfje Holtuit.”


   


  „Ik zeg maar zo: beter iets, dan niets! Samen uit! Gezellig!” grapt Pim, die niet zo gauw kan begrijpen, dat deze dame een elfje is. Holtuit heeft een lange mantel aan en draagt op het hoofd een grote, sierlijke hoed. Ook vallen haar witte handschoenen direct op. Zij lijkt niet op de elfjes van koningin Rosalinda, die in het sprookjesbos wonen. Die dragen zijden jurkjes en hebben doorschijnende vleugels. Het prinsje en zijn vriendje geven het elfje een hand.


  Na deze begroeting springt Holtuit ongevraagd op de bagagedrager van de tandem en roept: „Zullen wij dan maar...? Onze tijd is kostbaar en waar wij een uur voor nodig hebben, moeten wij geen twee uur over doen.” Wipneus en Pim kijken elkaar aan en denken allebei hetzelfde: „Die Holtuit houdt van opschieten!”


  De kabouters uit het land van koning Goedhart stappen op hun zadel en de fiets zet zich in beweging. De agent blijft de vreemdelingen nog een tijdje met een verrekijker volgen.


  Nauwelijks zijn er honderd meter afgelegd, of het elfje begint te praten. Aan één stuk ratelt zij door en de twee vrienden kunnen er niet tussen komen. Holtuit vertelt heel veel over haar land en over al het moois, dat daar te zien is. Het wordt wel een beetje moeilijk om alles te onthouden.


  Tijdens haar verhaal geeft het oude elfje ook precies aan, welke wegen moeten worden gevolgd. Wipneus en Pim hoeven niets meer te vertellen; Holtuit zorgt overal voor.


  Het tweetal krijgt nog één keer de gelegenheid om wat te rusten en dan volgt het laatste stuk naar de Tuitburcht. „Het kasteel van onze koning ligt boven op een berg,” legt Holtuit uit. „Met jullie tandem kunnen wij daar niet komen.”


  „Moeten wij dan gaan klimmen?” vraagt het prinsje, dat onderhand toch wel een beetje moe is geworden. „Helemaal niet,” verzekert het elfje met de witte handschoenen. „Wij zorgen altijd heel goed voor onze gasten; dat zullen jullie wel merken!”


  Midden tussen de bossen moeten de fietsers stoppen. „Zet de tandem hier maar op slot en neem je bagage mee,” beveelt Holtuit. „Kijk, ginds staat een autootje. Dat voertuig zal ons naar de Tuitburcht brengen.”


  „Ik zie helemaal geen burcht of iets, wat daar op lijkt,” merkt Pim op. „Volg mij maar,” klinkt het kort, „ik weet, wat ik doe!”


  Op een drafje loopt de gids naar de chauffeur van de auto. Eventjes praten die twee in een taal, waar Wipneus en Pim niets van verstaan en dan moeten de kabouters instappen. De motor begint te zoemen en kort daarna vertrekt het wagentje.


  Eerst een stukje over de grote weg en dan volgt er een zeer scherpe bocht. Op hetzelfde ogenblik zien de reizigers een prachtig kasteel boven op de berg liggen. „O, wat mooi! Wie had dat kunnen denken!” klinkt het uit de mondjes van het prinsje en zijn vriendje. „Ja, ja, onze Tuitburcht mag er zijn!” roept Holtuit uit. „Nog nooit heeft iemand deze vesting kunnen veroveren.”
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  De motor begint te zoemen en kort daarna vertrekt het wagentje.


   


  Het gaat nu steil omhoog en de motor van de auto draait op volle toeren. Vlak voor de ingang van het paleis van koning Tuitketel en koningin Tuitekruid stopt de wagen. De chauffeur wordt bedankt en het elfje helpt de kabouters met uitstappen. Voor de burcht staan twee schildwachten stram in de houding; het lijken wel standbeelden.


  Vriendelijk wuivend loopt Holtuit met snelle passen langs de bewakers, die haar blijkbaar wel kennen, want zij leggen het elfje niets in de weg. Wipneus en Pim hebben alle moeite om de dame bij te houden. Wat heeft zij toch een haast...!


  In de hal moet het prinsje de kaart met het zegel van koning Goedhart afgeven aan een Tuitertje, dat achter een groot bureau zit. Er wordt meteen een stempel op gezet en Wipneus krijgt te horen: „Dit papier ontvangt u terug, als u de burcht weer verlaat.”


  De agent met het rode bordje, die Wipneus en Pim onderweg hebben ontmoet, heeft hun komst al doorgeseind. Daarom vervolgt de kabouter achter het bureau: „De koning en de koningin willen jullie graag ontvangen in de kroonzaal. Ga maar met elfje Holtuit mee; die weet overal de weg!”


  Nieuwsgierig volgen het prinsje en zijn vriendje hun gids. Deze loopt eerst verschillende gangen door en dan volgt er een trap van wel honderd treden. Dat betekent voor de kabouters een hele klimpartij. Hijgend en puffend gaat het omhoog. „Eventjes rusten,” zucht Wipneus, als hij boven is.


  Veel tijd krijgen de vrienden echter niet. Al gauw zegt Holtuit: „Kom mee; wij mogen de koning en de koningin niet laten wachten!” Het drietal stapt op en weldra staan zij voor een grote deur. „Hier is de kroonzaal,” wijst het elfje. „Zijn jullie klaar om naar binnen te gaan...?” Wipneus en Pim trekken nog vlug even hun kleren recht en antwoorden dan: „Gaat uw gang! Wij zullen graag volgen.” Holtuit klopt en aanstonds wordt de deur geopend door een dame, die een zwarte jurk draagt en een wit schortje.


  „Dag elfje Solida,” klinkt het, „hier zijn de verwachte gasten.”


  „Mooi zo,” lacht Solida, „ik zal verder voor de vreemdelingen zorgen. U kunt in de gang blijven wachten, tot het gesprek is afgelopen!”


  De kabouters uit het land van koning Goedhart mogen binnenkomen en de deur gaat weer dicht. Het tweetal begrijpt meteen, waarom dit vertrek de kroonzaal wordt genoemd. Aan het plafond hangen wel twintig prachtige kronen van echt kristal met honderden lampjes, die heel veel licht geven. Wipneus en Pim kijken er vol bewondering naar.


  Solida pakt de vrienden bij de hand en zegt vriendelijk: „Mooi hè...? Ja, onze kronen zijn wereldberoemd. Je vindt ze nergens anders, want het is streng verboden om kronen mee te nemen naar een ander land.”


  „Nou, dat waren wij ook helemaal niet van plan,” antwoordt Pim vlug.


  Plotseling gaat er een zijdeur open en daar komen koning Tuitketel en koningin Tuitekruid. Zij dragen alle twee een rode mantel, waarop gele sterren staan. Vlug maken Wipneus en Pim een diepe buiging; zij weten zo gauw niet, wat zij moeten zeggen.


  „Welkom! Welkom!” groet Tuitketel en Tuitekruid blijft niet achter. Hun woorden klinken vriendelijk, maar wel kijken zij heel erg streng. „Namens het volk van de Tuitertjes willen wij graag luisteren naar wat jullie komen vertellen. Wij beschouwen het volk van koning Goedhart als onze vrienden.”
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  Solida pakt de vrienden bij de hand.


   


  „Dank u wel! Zeer aardig van u!” antwoorden het prinsje en zijn vriendje. Het viertal gaat zitten, terwijl Solida ervoor zorgt, dat iedereen een kannetje witte wijn uit Tuitertjesland krijgt. Als de glazen zijn gevuld, worden ze omhoog geheven en dan mag Wipneus gaan vertellen.


  Nadat de zoon van koning Goedhart het pakje uit zijn rugzak heeft gehaald, steekt hij van wal. De koning en de koningin van de Tuitertjes krijgen precies te horen, wat het tweetal heeft gevonden. Hoe professor Alfabet wist te vertellen, waar hun vondst thuishoorde en dat zij in naam van de vorst van Kabouterland het voorwerp komen terugbrengen. Maar over de ontmoeting met IJdeltuit zwijgt Wipneus.


  Pim mag het pakje openmaken. Hij doet dat heel voorzichtig, zodat het tuitkannetje onbeschadigd te voorschijn komt. „Maar dat is van mij!” roept koningin Tuitekruid uit. „Ik ben het al een tijdje kwijt. Hoe kan dat nu in Kabouterland terecht zijn gekomen? Daar snap ik niets van!”
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  „Maar dat is van mij!” roept koningin Tuitekruid uit.


   


  „Wij ook niet,” zeggen Wipneus en Pim tegelijk, maar zij weten wel beter. Koning Tuitketel blijft ernstig kijken. Dan zegt hij: „Een of andere smokkelaar moet dit kannetje hebben meegenomen. Ik zal een onderzoek in laten stellen en o wee, als de schuldige wordt gevonden. Zijn straf zal zeer zwaar zijn!”


  Nog een tijdje blijft het viertal praten. Het prinsje en zijn vriendje zijn echter niet zo spraakzaam als anders. Zijn zij misschien bang, dat zij hun mond voorbij zullen praten? Het is en blijft oppassen in het land van de Tuitertjes. Koning Goedhart heeft het tweetal daarvoor gewaarschuwd.


  Als elfje Solida laat merken, dat er nieuwe gasten op komst zijn, moeten het prinsje en zijn vriendje afscheid nemen. Koning Tuitketel verzekert de kabouters, dat zij in de herberg vlakbij de Tuitburcht mogen overnachten en dat zijn bezoekers daar niets tekort zullen komen. Tot slot zegt hij: „Het volk van de Tuitertjes is dankbaar, dat het volk van de kabouters zo eerlijk is. Als bewijs van tevredenheid zal onze vriendschap voortduren.” En koningin Tuitekruid voegt daaraan toe: „Ik wens jullie een goede terugreis en nogmaals heel veel dank voor het keurig terugbrengen van mijn mooie tuitkannetje.” Nagewuifd door Wipneus en Pim verdwijnen de koning en de koningin in de zijkamer. Dan brengt Solida het tweetal naar de deur van de kroonzaal, waar Holtuit nog altijd zit te wachten. Deze krijgt te horen: „Ik vertrouw de vreemdelingen weer aan uw zorgen toe.”


  „Dat komt voor elkaar,” antwoordt het elfje met de witte handschoenen.


  Eerst de trap af en dan opnieuw een wandeling door de gangen van de Tuitburcht. Gelukkig loopt Holtuit nu niet zo vlug, zodat de vrienden alle kans krijgen om hier en daar eens uit het raam te kijken en te genieten van het prachtige uitzicht. „Die Tuitertjes hebben wel verstand van kastelen bouwen,” merkt Pim op. „Heb jij dat ook in de gaten,” antwoordt Wipneus lachend.


  In de hal krijgt het prinsje zijn afgestempelde papier terug. Dan lopen de jongens van koning Goedhart samen met Holtuit naar de herberg, waarover Tuitketel heeft gesproken.


  


  Iedereen is tevreden


  In het Tuithotel - zo heet die herberg - zijn de reizigers hartelijk welkom. Natuurlijk komt er weer een stempel op hun kaart te staan, maar dat schijnt er in dit land nu eenmaal bij te horen.


  De kabouters krijgen een prachtige kamer met een radio en een telefoon. „Wij slapen eerste klas,” grapt Pimmie, als hij de kamer eens goed heeft bekeken. „Ja, het is hier dik in orde,” knikt Wipneus tevreden. „Kom, laten wij een hapje gaan eten!”


  Zoiets hoef je Pim geen twee keer te zeggen en samen gaan zij naar de eetzaal. Ook hier lopen elfjes rond met zwarte jurkjes en witte schortjes. De vrienden krijgen een groot stuk vlees en veel aardappelen. Echter geen groente, want die eten de Tuitertjes niet. Pim vindt dat wel jammer, want hij houdt veel van sla en boontjes. Maar als een elfje daarna voor ieder een groot stuk taart komt brengen, denkt de vriend van het prinsje allang niet meer aan groente. Die lekkere taart maakt alles goed.


  Het bed is heerlijk zacht en het tweetal slaapt als marmotten. De volgende morgen worden zij door Holtuit per telefoon gewekt. „Over een half uur staat het ontbijt klaar,” vertelt de gids. „Direct daarna gaan wij vertrekken.”


  Precies op tijd zijn het prinsje en zijn vriendje aan tafel. Ook nu krijgen zij weer iets bijzonders uit het land van de Tuitertjes. Dat zijn kleine, lange broodjes, waarop zoutkorreltjes glinsteren. Ze smaken heerlijk met wat honing.
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  Die lekkere taart maakt alles goed.


   


  Holtuit eet met Wipneus en Pim mee. Opeens klinkt buiten een toeter en dat betekent, dat de auto er is om het drietal weer naar beneden te brengen. Dat gaat nu heel wat vlugger dan de klim naar boven. De rit eindigt vlakbij de plaats, waar de tandem tussen de bomen staat.


  Pim kijkt even, of de banden nog hard genoeg zijn en dan kan Holtuit weer op de bagagedrager gaan zitten. „Kunnen wij niet een klein eindje omrijden en nog wat van uw mooie land zien?” vraagt Wipneus. „Nee, dat gaat niet,” antwoordt het elfje beslist. „Vreemdelingen mogen alleen op de hoofdwegen rijden; dat is een bevel van onze koning!”


  Een beetje teleurgesteld stappen de twee vrienden op de fiets. Opnieuw hebben zij ondervonden, dat je in het land van de Tuitertjes niet zomaar kunt doen, wat je leuk vindt.


  Met een flinke vaart gaat het in westelijke richting en na een uur of twee zijn de reizigers weer bij de agent met het rode bordje. Ook nu moet er worden gestopt. „Mag ik jullie kaart met het zegel van koning Goedhart erop?” klinkt het. „Dit papier wordt hier bewaard als bewijs, dat jullie niet meer in het land van de Tuitertjes zijn.”


  „Alsjeblieft,” antwoordt het prinsje. „Veel plezier ermee!” Dan willen de kabouters Holtuit bedanken voor haar hulp, maar hoe het tweetal ook rondkijkt, het elfje is nergens meer te zien. Wipneus en Pim vinden dat vreemd en kijken de agent vragend aan. Deze kijkt ernstig en zegt: „Holtuit heeft haar werk gedaan en zij mag zich verder niet meer met de vreemdelingen bemoeien. Zo zijn nu eenmaal de wetten in ons land. Jullie mogen alleen verder rijden; iedereen is blijkbaar tevreden, want ik heb geen enkele klacht ontvangen over minder goed gedrag.” Wipneus en Pim knikken; wat het Tuitertje zegt, zal wel waar zijn. Het tweetal stapt op de tandem en rijdt verder. De strenge agent blijft de reizigers door zijn verrekijker volgen, totdat zij uit het gezicht zijn verdwenen.


  Langzaam wordt de weg weer breder en het prinsje en zijn vriendje trappen stevig op de pedalen om in een korte tijd een flinke afstand af te leggen. Tegen de avond hopen zij de hut op de hei te bereiken om daar de laatste nacht door te brengen. Onderweg kunnen zij rustig praten over hun belevenissen in het land van de Tuitertjes.


  Het hutje op de hei ligt er nog even verlaten en eenzaam als op de heenreis. Ofschoon de twee vrienden voor IJdeltuit niet bang meer behoeven te zijn, wordt de fiets toch goed afgesloten. „Je kunt nooit weten,” meent Pim. „Inderdaad,” beaamt Wipneus. „Ik wil lekker slapen en verlang niet naar een of andere onaangename verrassing.” Zonder moeilijkheden komen de kabouters in hun slaapzakken de nacht door. Zij worden zo fris als een hoentje wakker, terwijl de ochtendzon door het raampje naar binnen schijnt. Spoedig wordt de thuisreis al fluitend en zingend voortgezet. Zo te zien gaat alles naar wens.


  Maar helaas, tegen het middaguur loopt opeens de voorband leeg. Er wordt afgestapt en de slimme Pim heeft al gauw ontdekt, dat er een roestige spijker in zit. „Dat is pech hebben,” zucht Wipneus, „maar gelukkig hebben wij plakspullen bij ons.”


  Samen zetten zij de tandem op z’n kop en dan kan het plakken van de band beginnen. Pim weet daar wel raad mee en geholpen door het prinsje is het ongemak spoedig uit de weg geruimd. De band wordt stevig opgepompt en het tweetal kan verder rijden.


  „Door dit gedwongen oponthoud zijn wij meteen uitgerust,” lacht Pimmie. „Kom op, daar gaan wij weer!” Wipneus lacht ook, want alleen een kniesoor zou sip kijken bij zo’n klein ongelukje. Door heel hard te rijden proberen de twee vrienden de verloren tijd in te halen.


  Dat lukt heel aardig en tegen een uur of vijf komen de reizigers op de plaats, waar zij de grote weg moeten verlaten. Nu volgt nog het laatste stuk over het kronkelige bospad.


  „Wij komen net op tijd thuis voor het avondeten,” roept Pim vrolijk tegen het prinsje. „Jij hebt natuurlijk weer honger,” plaagt Wipneus terug. „Reken er maar niet op, dat je straks nog een stuk van die lekkere taart krijgt. Daarvoor moet je in het land van de Tuitertjes zijn!”


  Schildwacht Spinazie heeft het direct in de gaten, als de tandem tussen de bomen van het sprookjesbos te voorschijn komt. Hij waarschuwt onmiddellijk koning Goedhart, die aanstonds naar de paleispoort loopt om zijn zoon en zijn vriendje te begroeten. Zwaaiend komen Wipneus en Pim aanrijden.


  „Hallo, wat ben ik blij, dat ik jullie gezond en wel terug zie,” roept de vorst van Kabouterland uit. „Dag vader! Dag koning!” antwoorden de twee vrienden. „Wij hebben een heel goede reis gehad, maar er is natuurlijk weer het een en ander gebeurd, waarop wij niet hadden gerekend.”


  „Nou, dat wil ik dan straks allemaal wel eens horen,” vervolgt Goedhart. „Zojuist is de bel voor het avondeten gegaan. Zet de tandem op slot en kom mee naar de eetzaal. Een paar stevige boterhammen en een bord pap zullen er best ingaan.”


  Wipneus en Pim gaan met de koning mee. Ook de andere kabouters vinden het fijn, dat de reizigers thuis zijn. Dat betekent een gezellige en spannende avond, want zij weten, dat het prinsje en zijn vriendje uitstekende vertellers zijn.


  Goedhart nodigt iedereen uit om naar de grote zaal te komen. Precies om acht uur zullen Wipneus en Pim hun avonturen gaan vertellen. Maar eerst moet de tandem keurig netjes in het schuurtje worden gezet. Het prinsje krijgt de sleutel van het gebouwtje en samen met zijn vriendje zorgt hij ervoor, dat de kostbare fiets op de juiste plaats terechtkomt.


  Op de vastgestelde tijd is iedereen aanwezig en kunnen de reizigers van wal steken. Wel anderhalf uur blijven zij aan het woord en koning Goedhart en zijn volkje krijgen alles te horen over het land en het volk van de Tuitertjes.
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  Wel anderhalf uur blijven zij aan het woord.


   


  Ook wordt niet verzwegen, dat de strenge koning Tuitketel niet gemakkelijk is en dat een kleine misstap een flinke straf kan opleveren.


  Tot slot zegt het prinsje: „Wij zijn beslist heel vriendelijk ontvangen, maar je kunt geen stap zetten zonder gezien te worden. Iedereen houdt daar iedereen in de gaten. Gelukkig gaat het in ons land toch wel een beetje anders!”


  Wipneus zwijgt en aan het langdurig geklap kun je merken, dat elke kabouter heeft genoten van het reisverhaal. Als het weer stil is, heeft koning Goedhart nog iets te vertellen.


  Vermanend steekt hij zijn vinger op en zegt dan: „Beste kabouters, ik hoop, dat jullie door het verhaal van Wipneus en Pim hebben geleerd, dat het nergens beter is dan thuis. Iedereen is hier tevreden en laten wij ervoor zorgen, dat dit zo blijft. En nu allemaal op een holletje naar bed, want morgen is het weer vroeg dag. Welterusten!”


  Het prinsje en zijn vriendje gaan ook naar hun kamer en niet lang daarna liggen zij heerlijk te dromen over het gevonden tuitkannetje en hun reis naar het land van koning Tuitketel en koningin Tuitekruid.


  


  De auteurs


   


  De eerste zes boekjes werden geschreven door Broeder Bruno van der Made, lid van de congregatie van de Broeders van de Onbevlekte Ontvangenis van Maria (officieel Congregatio Fratrum Immaculatae Conceptionis Beatae Mariae Virginis) in het stadsdeel Wijck in Maastricht.


   


  In totaal zijn er vijf auteurs geweest van de Wipneus en Pim-boeken, elk onder een ietwat verschillend pseudoniem waarbij de tweede letter de naam van de auteur vertegenwoordigde:


   


      B. van Wijckmade - Broeder Bruno, Bruno van der Made (Leonardus Marie Engelbertus van der Made) (6 boekjes)


      B.J. van Wijckmade - Broeder Jozefus, Sjef Haenen (Josephus Antonius Haenen) (8 boekjes)


      B.W. van Wijckmade - Broeder Wichard, Willie van der Looij (Wilhelmus Adrianus van der Looij) (3 boekjes)


      B.A. van Wijckmade - Broeder Alfried, Hein Fest (Hendrikus Johannes Fest) (3 boekjes)


      B.G. van Wijckmade - Broeder Gregorio, Ed Pieters (Edward Antoon Marie Pieters) (17 boekjes in de periode van 1967 tot en met 1985)


   


  Het pseudoniem 'A.B. van Wijckmade' staat voor Alle Broeders en is een alternatief pseudoniem voor Broeder Gregorio.


   


  Bron: Wikipedia


   


  


  De serie


   


  Het eerste Wipneus en Pim boek werd geschreven in 1948, het laatste in 1985. De serie wordt uitgegeven door Uitgeverij Schenk uit Maastricht. De boekjes op A5 formaat zijn gedrukt met een karakteristieke vette schreefletter.


   


  Er zijn in totaal 40 boekjes verschenen, waarvan deel 38 een herschreven versie is van deel 1 en deel 39 een herschreven versie van deel 5.


   


      01 Prins Wipneus en zijn vriendje, 1948


      02 Wipneus en Pim gaan op reis, 1949


      03 Wipneus en Pim bij de rovers, 1950


      04 Wipneus en Pim op Muggeneiland, 1951


      05 Waar is Prins Wipneus?, 1952


      06 Wipneus en Pim bij Snuffelbaard, 1953


      07 Wipneus en Pim bij de Knuppelmannetjes, 1954


      08 Wipneus en Pim op speurtocht, 1955


      09 Wipneus, Pim en Bonkeltje, 1956


      10 Wipneus, Pim en de oude paraplu, 1957


      11 Wipneus, Pim en de zeven prinsessen, 1958


      12 Wipneus, Pim en het Plaagmannetje, 1959


      13 Wipneus, Pim en het circus, 1960


      14 Wipneus, Pim en Prinses Platina, 1961


      15 Wipneus, Pim en de Wonderauto, 1962


      16 Wipneus en Pim op vakantie, 1963


      17 Wipneus en Pim en de Zonneparel, 1964


      18 Wipneus, Pim en het Groot-raadselboek, 1965


      19 Wipneus, Pim en de toverfluit, 1966


      20 Wipneus, Pim en Tum-Tum, 1967


      21 Wipneus en Pim halen gouddraad, 1968


      22 Wipneus, Pim en de gestolen kroon, 1969


      23 Wipneus en Pim helpen Dokter Knippeling, 1970


      24 Wipneus en Pim bij de Trappertjes, 1971


      25 Prins Wipneus en Pim vieren groot feest, 1971


      26 Wipneus en Pim in de zilveren raket, 1972


      27 Wipneus en Pim zoeken Klepel-Tinus, 1973


      28 Wipneus en Pim op stap met Kroko, 1974


      29 Wipneus, Pim en de wensput, 1975


      30 Wipneus en Pim vinden een tuitkannetje, 1976


      31 Wipneus, Pim en de vliegende stoel, 1977


      32 Wipneus, Pim en de blauwe jorel, 1977


      33 Wipneus en Pim vangen drie sneeuwspoken, 1979


      34 Wipneus en Pim naar de Flinten, 1980


      35 Wipneus en Pim op de Kleiberg, 1981


      36 Wipneus, Pim en malle Trollo, 1982


      37 Wipneus en Pim redden oude Rigobert, 1983


      38 Prins Wipneus en zijn vriendje Pim, 1984


      39 Waar is Prins Wipneus gebleven?, 1984


      40 Prins Wipneus wordt koning, 1985


   


  Bron: Wikipedia
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